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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1533 (2004) по Демократической 
Республике Конго, от 21 июня 2012 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 
 
 

 От имени Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1533 
(2004) по Демократической Республике Конго, и в соответствии с пунктом 4 
резолюции 2021 (2011) Совета Безопасности имею честь препроводить на-
стоящим доклад Группы экспертов по Демократической Республике Конго 
(см. приложение). 

 В этой связи был бы признателен за доведение настоящего письма и при-
ложения к нему до сведения Совета Безопасности и их издание в качестве до-
кумента Совета. 

 Имею далее честь информировать Вас о том, что со временем Группа экс-
пертов намеревается препроводить Совету Безопасности через Комитет добав-
ление к промежуточному докладу. 
 
 

(Подпись) Агшин Мехдиев 
Председатель 
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Приложение 
 

  Письмо Группы экспертов по Демократической Республике 
Конго от 18 мая 2012 года на имя Председателя Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1533 (2004) 
по Демократической Республике Конго  
 
 

 Члены Группы экспертов по Демократической Республике Конго имеют 
честь препроводить промежуточный доклад Группы, подготовленный во ис-
полнение пункта 4 резолюции 2021 (2011) Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Стивен Хеге 

(Подпись) Нельсон Алусала 

(Подпись) Рубен де Конинг 

(Подпись) Мария Пламадяла 

(Подпись) Эмили Серральта 

(Подпись) Стивен Спиттэлс 
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 I. Введение 
 
 

1. Во исполнение пункта 4 резолюции 2021 (2011) Совета Безопасности 
Группа экспертов по Демократической Республике Конго представляет сле-
дующий промежуточный доклад во исполнение ее обязанности представить 
Совету Безопасности доклад через Комитет Совета Безопасности, учрежден-
ный резолюцией 1533 (2004) по Демократической Республике Конго (далее 
«Комитет») к 18 мая 2012 года. Цель настоящего доклада заключается в сле-
дующем: 

 а) дать толкование Группой ее мандата и методологии на основе указа-
ний и рекомендаций, полученных к настоящему времени от Комитета; 

 b) обозначить направление текущей деятельности Группы по расследо-
ванию без ущерба для уже ведущихся расследований; 

 с) осветить основные имеющие отношение к мандату Группы события, 
которые произошли с момента представления предыдущего заключительного 
доклада Группы Комитету 18 октября 2011 года (S/2011/738), включая обнов-
ленную фактическую информацию о физических и юридических лицах, подпа-
дающих под действие санкций, а также о тех лицах, которые упоминались в 
предыдущих докладах. 

Во исполнение пункта 4 резолюции 2021 (2011) Группа представит свой за-
ключительный доклад Совету Безопасности через Комитет до 19 октября 
2012 года. 

2. Своим письмом от 10 февраля 2012 года (S/2012/85) Генеральный секре-
тарь проинформировал Совет Безопасности о том, что он назначил в Группу 
экспертов следующих лиц: г-на Нельсона Алусалу, Кения (вопросы вооруже-
ний); г-на Рубена де Конинга, Нидерланды (вопросы природных ресурсов); 
г-жу Марию Пламадялу, Республика Молдова (таможенные вопросы и вопросы 
авиации); г-на Стивена Спиттэлса, Бельгия (финансовые вопросы); и г-на Сти-
вена Хеге, Соединенные Штаты Америки (вопросы вооруженных групп и Ко-
ординатор). Своим письмом от 8 марта 2012 года (S/2012/143) Генеральный 
секретарь назначил шестым членом Группы г-жу Эмили Серральта, Франция 
(региональные вопросы). В ходе исполнения своего текущего мандата Группа 
не будет пользоваться поддержкой никаких консультантов. 

3. По итогам консультаций с членами Совета Безопасности и заинтересо-
ванными государствами-членами в Нью-Йорке 2 марта 2012 года Группа пред-
ставила Комитету свои приоритеты в области расследований. 11 марта 2012 го-
да Группа прибыла в Демократическую Республику Конго, с тем чтобы при-
ступить к работе на месте. 
 
 

 А. Мандат 
 
 

4. Группа экспертов по Демократической Республике Конго является непо-
стоянной группой, состоящей из независимых физических лиц, назначенных 
Генеральным секретарем по итогам консультаций с Комитетом Совета Безо-
пасности, учрежденным резолюцией 1533 (2004) по Демократической Респуб-
лике Конго. Мандат Группы, которая оказывает поддержку Комитету и работа-
ет под его непосредственным руководством и согласно его указаниям, был из-
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75льно утвержден на основании резолюции 1533 (2004) для мониторинга за 
нарушениями режима санкций и эмбарго на поставки оружия, введенных Со-
ветом в его резолюции 1493 (2003). Настоящий мандат Группы вытекает из пя-
ти последующих резолюций Совета, последней из которых является резолю-
ция 2021 (2011), принятая 29 ноября 2011 года1. 

5. При осуществлении мониторинга за эмбарго на поставки оружия основ-
ная роль Группы заключается в расследовании и документальном подтвержде-
нии осуществления закупок военного имущества, включая оружие и боеприпа-
сы, вооруженными группами, действующими в Демократической Республике 
Конго, а также деятельности связанных с ними финансовых сетей и причаст-
ности этих групп к эксплуатации природных ресурсов и торговле ими. После 
принятия резолюции 1807 (2008) с правительства Демократической Республи-
ки Конго было снято эмбарго на поставки оружия и, следовательно, оно при-
меняется только к негосударственным субъектам. 

6. Вместе с тем, как было указано в двух предыдущих заключительных док-
ладах Группы (S/2010/596 и S/2011/738), она считает, что трудности, связанные 
с интеграцией бывших вооруженных групп в национальные силы безопасно-
сти, а именно в Вооруженные силы Демократической Республики Конго 
(ВСДРК), а также причастность преступных сообществ в составе сил безопас-
ности к эксплуатации природных ресурсов и торговле ими подрывают работу 
горно-добывающей промышленности и усилия по реформированию сектора 
безопасности. Группа приняла во внимание особый интерес, проявленный Со-
ветом Безопасности к таким вопросам в ходе ее неофициальных консультаций 
с членами Совета, а также в пункте 12 резолюции 2021 (2011), в котором Совет 
«призывает правительство Демократической Республики Конго продолжать 
решать основополагающую задачу обеспечения сплоченности национальной 
армии, в том числе посредством дальнейших усилий по обеспечению проверки 
и должной интеграции бывших членов вооруженных групп, в частности На-
ционального конгресса в защиту народа (НКЗН), в состав Вооруженных сил 
Демократической Республики Конго (ВСДРК)». 

7. Кроме того, в пунктах 6–13 резолюции 1952 (2010), подтвержденных 
пунктом 5 резолюции 2021 (2011), Совет Безопасности просил Группу оценить 
эффективность использования его руководящих принципов проявления долж-
ной осмотрительности для импортеров, перерабатывающих предприятий и по-
требителей конголезской минеральной продукции, которые были изложены в 
ее заключительном докладе Комитету 2010 года от 18 октября 2010 года2. Ру-
ководящие принципы призваны помочь компаниям избежать причинения ущер-
ба репутации и возможных целевых санкций. Что касается последнего, то в 
пункте 9 резолюции 1952 (2010) Совет Безопасности постановил, что Комитет 
при определении того, обозначить ли физическое или юридическое лицо, ока-
зывающее поддержку незаконным вооруженным группам в восточной части 
Демократической Республики Конго с помощью незаконной торговли природ-

__________________ 

 1 Резолюции 1807 (2008), 1857 (2008), 1896 (2009), 1952 (2010) и 2021 (2011) Совета 
Безопасности. 

 2 См. заключительный доклад Группы, раздел IX, документ S/2010/596 со сводным 
вариантом рекомендованной процедуры проявления должной осмотрительности, 
состоящей из пяти шагов, можно ознакомиться на сайте www.un.org/sc/committees/ 
1533/pdf/due_diligence_guidelines.pdf. 
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ными ресурсами… следует рассматривать, в частности, вопрос о том, проявля-
ло ли физическое или юридическое лицо должную осмотрительность .... 

8. В пункте 5 резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности просил, чтобы 
Группа включила в свою оценку эффективности использования руководящих 
принципов проявления должной осмотрительности всеобъемлющую оценку 
экономического и социального развития соответствующих районов добычи по-
лезных ископаемых в Демократической Республике Конго. 

9. Далее в пункте 6 резолюции 1952 (2010) Совет Безопасности просил 
Группу провести расследование в отношении тех, кто виновен в серьезных на-
рушениях международного гуманитарного права и ущемлении прав человека, 
включая военнослужащих национальных вооруженных сил…, и эта просьба 
была подтверждена в пункте 5 резолюции 2021 (2011). Соответственно, Группа 
преследует цель выявления тех, кто отвечает за командование вербовкой детей-
солдат, действия против женщин и детей и акты сексуального насилия. 

10. На основании выводов, сделанных по итогам проведения расследований, 
Группа вынесет в своем промежуточном и заключительном докладах рекомен-
дации относительно осуществления мер по применению эмбарго на поставки 
оружия и режима санкций, а также по решению проблем, связанных с воору-
женными группами, преступными сообществами в составе служб безопасности 
и торговлей природными ресурсами. В пункте 18(f) резолюции 1807 (2008) 
Группе поручено выявлять физических и юридических лиц, которые, как это 
было установлено, действовали в нарушение положений эмбарго на поставки 
оружия или режима санкций, и представлять рекомендации о введении в их от-
ношении целевых санкций в рамках конфиденциального приложения к ее за-
ключительному докладу. Критерии введения санкций, определенные в резолю-
циях 1807 (2008) и 1857 (2008), приводятся в приложении 1. 

11. Группа считает, что оказание финансовой помощи или поддержание дело-
вых отношений с физическим или юридическим лицом, подпадающим под 
действие санкций, представляют собой нарушения положений о заморажива-
нии активов и, соответственно, являются наказуемыми деяниями. Текущий пе-
речень физических и юридических лиц, подпадающих под целевые санкции 
Комитета (по состоянию на 28 ноября 2011 года)3, содержится в приложении 2, 
а обновленная информация о некоторых физических и юридических лицах из 
этого списка представлена в приложении 3, которое Группа намеревается офи-
циально передать Комитету с целью обновления перечня. 
 
 

 B. Методология 
 
 

12. Группа экспертов строго следует установленной методологии проведения 
расследований в интересах обеспечения высочайшей степени обоснованности 
всех своих утверждений и выводов. Используемые ею критерии доказательно-
сти соответствуют рекомендациям, содержащимся в докладе Неофициальной 
рабочей группы Совета Безопасности по общим вопросам, касающимся санк-
ций, за 2006 год (см. S/2006/997, приложение). Группа проводит исчерпываю-
щие и подробные исследования на местах в зонах, контролируемых вооружен-

__________________ 

 3 С перечнем можно ознакомиться на сайте http://www.un.org/sc/committees/1533/pdf/ 
1533_list.pdf. 
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ными группами, стремясь во всех случаях использовать подлинные документы 
и, по возможности, опираться на личные наблюдения самих экспертов на мес-
тах, включая съёмку. В случаях, когда возможность получения таких доказа-
тельств отсутствует, выводы по итогам расследования должны быть подтвер-
ждены, как минимум, тремя источниками, являющимися, по оценкам Группы, 
независимыми друг от друга, достоверными и надежными. Группа уделяет 
приоритетное внимание показаниям действующих и бывших членов вооружен-
ных групп, местных свидетелей определенных событий и сотрудников служб 
безопасности, прежде всего из Демократической Республики Конго. Вместе с 
тем Группа систематически оценивает достоверность каждого из ее источников 
и настороженно относится к намеренным попыткам повлиять на ее выводы. 
Более подробная информация о методологии, используемой Группой, содер-
жится в приложении 4. 

13. В целом ряде своих резолюций Совет систематически призывал Группу 
экспертов, Миссию Организации Объединенных Наций по стабилизации в Де-
мократической Республике Конго (МООНСДРК) и предшествовавшую ей Мис-
сию Организации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго 
(МООНДРК) к тесному сотрудничеству и обмену информацией. В пункте 18 
резолюции 1807 (2008), который был подтвержден пунктом 4 резолюции 2021 
(2011), Совет просил Группу рассматривать и анализировать информацию, со-
бираемую МООНДРК в рамках выполнения ею своего мандата по наблюде-
нию. В пункте 11 резолюции 1896 (2009) Совет просил, в частности, 
МООНДРК осуществлять обмен всей соответствующей информацией с Груп-
пой. Тем не менее на момент подготовки настоящего доклада в рамках текуще-
го мандатного периода Группа не получала по официальным каналам никаких 
документов и/или докладов, подготовленных МООНСДРК. 

14. Наконец, в свете вновь установленного ограничения на объем всех докла-
дов групп экспертов Организации Объединенных Наций, который не должен 
превышать 23 000 слов (не считая приложений), Группа направляла свои уси-
лия на выявление и рассмотрение лишь наиболее серьезных и существенных 
нарушений эмбарго на поставки оружия, представляющих наибольший интерес 
для Совета Безопасности, исходя из указаний и рекомендаций Комитета. В сле-
дующих разделах доклада содержится текущая оценка Группы таких приорите-
тов в рамках различных компонентов ее мандата и приводятся обновленные 
фактологические данные об основных событиях. 
 
 

 II. Иностранные вооруженные группы 
 
 

15. Группа намерена и впредь уделять особое внимание основным иностран-
ным вооруженным группам, присутствующим в Демократической Республике 
Конго, а именно Альянсу демократических сил (АДС), Демократическим си-
лам освобождения Руанды (ДСОР) и Национально-освободительным силам 
(НОС). Действия малочисленных союзников и отколовшихся группировок бу-
дут описываться только в случае получения Группой четких доказательств об 
оказании им поддержки извне. Группа продолжит расследование фактов при-
частности иностранных вооруженных групп к местным источникам финанси-
рования, в частности торговле природными ресурсами, деятельности по вер-
бовке, закупке оружия и любого рода местной или внешней финансовой или 
военной поддержке. Она не будет подробно расследовать деятельность Армии 
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сопротивления Бога в силу отсутствия систематических данных о получении 
этой вооруженной группой, присутствующей в Восточной провинции, ка-
кой-либо внешней или внутренней финансовой или военной помощи или ее 
причастности к эксплуатации природных ресурсов или торговле ими. 
 
 

 А. Альянс демократических сил 
 
 

16. Альянс демократических сил является возглавляемой угандийцами исла-
мистской повстанческой группой, которая базируется в районе горного массива 
Рувензори в Северном Киву. Верховным командующим Альянса демократиче-
ских сил остается Жамиль Мукулу4, фигурирующий в перечне физических 
лиц, подпадающих под действие санкций. Группа получила предварительные 
сведения о том, что в последние месяцы Мукулу с боевиками АДС находился в 
Демократической Республике Конго. В рамках своего нынешнего мандата 
Группа расследует как местные финансовые договоренности, так и источники 
внешнего финансирования АДС, в частности изучает роль, которую играют ре-
гиональные и международные сети поддержки, координируемые г-ном Мукулу. 

17. В августе 2011 года в ходе проведенной полицией Кении облавы в доме 
г-на Мукулу в Найроби был задержан один из его сыновей — Хасан Мукулу. 
Группа просила предоставить ей доступ к конфискованным в ходе облавы ин-
формации и документам, которые связаны с международным финансированием 
мятежников. 

18. 30 ноября 2011 года ВСДРК арестовали двух имевших при себе паспорта 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии граждан 
Уганды, которые прибыли в округ Бени для проведения учебной подготовки 
участников движения. Худс Семпебва и Хабиби Киванука предположительно 
имеют двойное угандийское и британское гражданство. Об их значении для 
повстанческого движения свидетельствует то, что вскоре после их ареста АДС 
предпринял неудачную попытку их освобождения (см. приложение 5). Источ-
ники Организации Объединенных Наций сообщили Группе, что г-н Киванука 
является ключевым офицером связи АДС в Соединенном Королевстве Велико-
британии и Северной Ирландии, приехавшим на четыре месяца для координа-
ции деятельности на местах. Оба задержанных были отправлены правительст-
вом Демократической Республики Конго в Киншасу. Группа намерена доби-
ваться дальнейшего сотрудничества со стороны угандийских и британских 
властей для выявления сетей финансовой помощи, к работе которых были при-
частны г-н Семпебва и г-н Киванука. 

19. В свете приближающихся совместных операций МООНСДРК-ВСДРК в 
начале 2012 года АДС нанес несколько упредительных ударов по позициям 
ВСДРК и даже нападал на МООНСДРК. 18 января боевики АДС напали на по-
зицию ВСДРК в Мукоко и, вытеснив базировавшееся там армейское подразде-
ление, захватили оставленное обмундирование и оружие. 30 января боевики 
АДС напали из засады на патруль ВСДРК к востоку от Эрингети. После этого 
23 марта в Билимани, убив восемь военнослужащих ВСДРК и захватив их ору-
жие, АДС вынудил конголезскую армию отступить на оборонительные пози-
ции и сорвал тем самым готовившуюся против него операцию. Когда началась 

__________________ 

 4 См. www.un.org/News/Press/docs/2011/sc10410.doc.htm. 
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операция «Удар по Ради», нацеленная на захват основных лагерей АДС, боеви-
ки АДС открывали огонь по вертолетам МООНСДРК, пролетавшим над штаб-
квартирой повстанцев в Надуи, 19 и 21 марта. Впоследствии АДС направил в 
адрес МООНСДРК письмо, в котором цитировались строки из Корана и содер-
жались угрозы осуществления новых нападений на лагеря и персонал Органи-
зации Объединенных Наций, если рекогносцировочные мероприятия будут 
продолжаться (см. приложение 6). 

20. Силы АДС также продолжали нападения на гражданских лиц, которых 
они обвиняют в несоблюдении деловых договоренностей или передаче развед-
данных правительству Демократической Республики Конго. 13 ноября 2011 го-
да мятежники похитили 16 золотодобытчиков к востоку от Эрингети и убили 
предпринимателя и торговца золотом Доната Малахумбе, поддерживавшего 
давние связи с АДС и ранее игравшего важную роль в содействии осуществле-
нию денежных переводов. 

21. Наконец, Группа намерена продолжить расследование непрекращающейся 
вербовочной деятельности АДС на территории всей Восточной Африки и его 
предполагаемых связей с повстанцами группы «Аш-Шабааб» в Сомали, опира-
ясь на поддержку кенийских, танзанийских и угандийских властей, а также в 
сотрудничестве с Группой контроля по Сомали и Эритрее Организации Объе-
диненных Наций. 
 
 

 В. Национально-освободительные силы 
 
 

22. Как было документально зафиксировано Группой в период действия ее 
мандата в 2011 году, бурундийские повстанцы Национально-освободительных 
сил (НОС) продолжали действовать в Южном Киву после бегства их руководи-
теля Агатона Рвасы из Бурунди в июле 2010 года. До февраля 2012 года отко-
ловшимися военнослужащими командовал Антуан «Шути» Бараньянка, после 
чего в результате внутренних разногласий относительно потенциальных альян-
сов его заменил начальник разведки «подполковник» Алоис Нзамапема. Воен-
нослужащие ВСДРК убили старшего офицера НОС Клавера Ндуваезу, также 
известного как «Кармел» или «Муконо», после нападения из засады, осущест-
вленного НОС на главной дороге рядом с Килибой 3 мая 2012 года. 

23. Помимо своей штаб-квартиры вблизи Килибы НОС занимают сегодня по-
зиции на холмах у деревни Мбоко в округе Физи и позицию на среднем плато в 
округе Увира. Кроме того, в результате расформирования 105-го полка ВСДРК 
в Физи комбатанты НОС во взаимодействии с группой «майи-майи» под ко-
мандованием Якутумбы восстановили контроль над стратегическими и бога-
тыми ресурсами районами на полуострове Убвари на озере Танганьика и к югу 
от него. Нынешние комбатанты сообщили Группе, что НОС продолжают вер-
бовку сотрудников бурундийской службы безопасности, при этом небольшие 
группы зачастую переходят на территорию Увиры. Те же источники сообщили, 
что НОС по-прежнему получают оружие в Объединенной Республике Танза-
ния, которое нередко поставляется на кораблях через бурундийский портовый 
город Румонге. 

24. В период действия своего предыдущего мандата Группа получила показа-
ния представителей бурундийской политической оппозиции, которые пришли к 
выводу о том, что, в свете их понимания прав человека, политической обста-
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новки и ситуации с управлением в стране, единственный способ, позволяющий 
привлечь внимание международного сообщества и правительства Бурунди, за-
ключается в организации вооруженного сопротивления, с тем чтобы принудить 
власти к политическому диалогу. В рамках проведения двухвекторной страте-
гии оппозиционные политики из Демократического альянса за перемены 
(ДАП)-Икибири, требуя непосредственных уступок со стороны правительства, 
создали и ввели в действие сети поддержки более широкого вооруженного вос-
стания, включающие повстанцев НОС, находящихся в Южном Киву. 

25. Группа пришла к этим выводам прежде всего по итогам беседы с пятью 
действующими комбатантами НОС, как в Бужумбуре, так и в округе Увира, че-
тырьмя арестованными пособниками повстанцев и четырьмя абсолютно неза-
висимыми бурундийцами, а также международными представителями, под-
держивающими постоянную связь с этими политическими лидерами. В заклю-
чительном докладе Группы за 2011 год не упоминалось, что в ходе телефонно-
го разговора в августе 2011 года командующий повстанцев Фронта за восста-
новление демократии-Абаньягихугу в Руйиги полковник Пьер-Клавер Кабири-
ги также подтвердил непосредственное участие политических лидеров оппози-
ции, в том числе Алексиса Синдухидже, в мобилизации сил для вооруженного 
восстания с участием его сил, сил Бурундийского национального фронта 
ФРОНАБУ-ТАБАРА, НОС и др. 

26. В своих публичных и частных заявлениях члены ДАП-Икибири также не-
однократно ссылались на угрозу вооруженного восстания как один из факто-
ров, обосновывающих необходимость политического диалога с правительством 
с учетом их несогласия с результатами выборов 2010 года. Старшие руководи-
тели бурундийской службы разведки тем не менее отказались подтвердить 
Группе факт «вооруженного восстания» в Бурунди или наличие связи между 
политическими оппонентами и вооруженными группами.  
 

  Задержание Алексиса Синдухидже в Объединенной Республике Танзания 
 

27. 11 января 2012 года, на основании запроса Интерпола, Алексис Синду-
хидже был задержан полицией Танзании по прибытии в Дар-эс-Салам рейсом 
из Кампалы. По сведениям бурундийских властей, опрошенных Группой, пра-
вительство не настаивало на выдаче г-на Синдухидже в Бужумбуру, с тем что-
бы не создавать впечатления о том, что оно преследует политических оппози-
ционеров. Впоследствии, 24 января, г-н Синдухидже был отпущен, и ему было 
разрешено вернуться во Францию через Уганду. 

28. 27 января 2012 года г-н Синдухидже в письменном обращении к Гене-
ральному секретарю Организации Объединенных Наций в ответ на выводы 
Группы заявил, что, поскольку он принадлежит к тутси, повстанцы хуту нико-
гда бы не согласились работать с ним (см. приложение 7). 3 апреля 2012 года 
адвокат г-на Синдухидже также направил в Комитет по санкциям Организации 
Объединенных Наций письмо, в котором поставил несколько вопросов, ка-
сающихся методологии Группы (см. приложение 8). Группа подготовила под-
робные ответы на оба эти письма (см. приложение 9).  

29. Придерживаясь строгого толкования мандата Группы в том, что касается 
вопросов финансирования вооруженных групп, действующих на востоке Де-
мократической Республики Конго, Группа называет бурундийских повстанцев, 
присутствующих на конголезской территории, НОС, однако признала в сно-
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ске 46 своего заключительного доклада 2011 года, что «переговоры между ли-
дерами бурундийской оппозиции относительно названия группы их комбатан-
тов по-прежнему продолжаются. До тех пор, пока они не примут какое-либо 
решение, Группа будет по-прежнему называть эту иностранную вооруженную 
группу «Национальными освободительными силами». Хотя из нескольких ис-
точников, весьма близких к лидерам бурундийской политической оппозиции, 
ведущим переговоры, следовало, что соглашение будет достигнуто в ближай-
шее время, попытки создать объединенное командование под общим названием 
провалились по нескольким причинам, включая нежелание Агатона Рвасы по-
терять контроль над преданными ему комбатантами НОС. 

30. В ходе осуществления своего текущего мандата Группа обнаружила дока-
зательства того, что НОС, сохраняя свою независимость, заключили оператив-
ные союзы с Фронтом за восстановление демократии и ФРОНАБУ-ТАБАРА 
(далее ФРОНАБУ), договоренность о чем была достигнута на встрече предста-
вителей трех движений, которая прошла поблизости от Каманьолы в начале 
марта 2012 года. Четверо служащих НОС в районе Увиры подтвердили, что 
взаимодействовали с комбатантами ФРОНАБУ и Фронта за восстановление 
демократии, уже находящимися в Демократической Республике Конго. 
 

  Союз НОС с ФРОНАБУ-ТАБАРА5 
 

31. Группа получила несколько независимых сообщений о группе, состоящей 
из 40 бурундийских комбатантов тутси, базирующейся на холмах у города Уви-
ра. По словам лидеров баньямуленге и сотрудников разведки ДСОР, эти бурун-
дийцы, которые представляются как религиозная группа, на самом деле явля-
ются комбатантами ФРОНАБУ. Источники из гражданского общества называ-
ют их «людьми Синдухидже». 

32. В ходе выполнения своего предыдущего мандата Группа получила более 
десятка показаний, приписывающих командование ФРОНАБУ г-ну Синдухид-
же, включая показания трех физических лиц, находившихся с ним в непосред-
ственном и постоянном контакте. Источник развединформации из одной евро-
пейской страны также подтвердил тот факт, что г-н Сиднухидже задумал и 
продвигал идею ФРОНАБУ. Кроме того, в марте 2012 года один старший пред-
ставитель НОС, поддерживающий очень тесные контакты с г-ном Синдухидже, 
подробно рассказал Группе о том, как г-н Синдухидже придумал название 
«ФРОНАБУ-ТАБАРА» и представил его ему самому и другим. По утверждени-
ям того же источника, г-н Синдухидже настаивал на установлении контакта с 
г-ном Бараньянкой и надеялся, что комбатанты НОС под его командованием 
войдут в состав ФРОНАБУ.  

__________________ 

 5 В период действия предыдущего мандата Группы движение ФРОНАБУ-ТАБАРА не 
присутствовало в Демократической Республике Конго и поэтому не являлось предметом ее 
расследований. 2 декабря 2010 года телеканал «Франс24» показал документальный фильм 
якобы о командующем ФРОНАБУ «генерале» Моизе в провинции Южное Киву. Однако 
комбатант, фигурировавший в этом документальном фильме под этим именем, на самом 
деле является конголезским комбатантом муньямулеге из отколовшейся от 
Федералистских республиканских сил (ФРС) группировки Ричарда Тавимби. Во время 
посещения Группой штаб-квартиры г-на Тавимби в августе 2011 года этот человек был 
замечен среди его личной охраны. 
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33. Данные о продвижении г-ном Синдухидже идеи использования названия 
ФРОНАБУ для всеобъемлющего нового союза вооруженных движений согла-
суются с показаниями нынешних комбатантов НОС, с которыми проводились 
беседы как в Бужумбуре, так и в Увире в августе 2011 года, когда собственных 
комбатантов у этого движения не было. Кроме того, в августе 2010 года пол-
ковник Кабириги из Фронта за восстановление демократии также подтвердил 
Группе, что его повстанческое движение намеревалось привлечь в свой состав 
повстанцев НОС, но что г-н Синдухидже настаивал на собственной главной 
роли и названии ФРОНАБУ-ТАБАРА. Наконец, по словам одного действующе-
го комбатанта НОС, переход г-на Бараньянки в НОС с командной должности в 
Килибе был обусловлен его отказом работать с тутси, в частности с 
г-ном Синдухидже.  
 

  Союз Национально-освободительных сил с Фронтом за восстановление 
демократии-Абаньягихугу 
 

34. 22 ноября 2011 года Пьер-Клавер Кабириги опубликовал меморандум 
(см. приложение 10), в котором объявил о создании ФВД. По словам бывших и 
действующих комбатантов, в состав движения ФВД вошли дезертировавший из 
службы безопасности член политической партии «Союз за мир и развитие» 
Жан Петти Ндувимана. В ходе телефонного разговора с полковником Кабириги 
Группу пригласили в Объединенную Республику Танзания для встречи с ним. 
В декабре 2011 года ФВД осуществил с территории Объединенной Республики 
Танзания завершившееся провалом нападение на полицейские участки в про-
винции Канкузо. Правительство Бурунди заявило, что были убиты 57 комба-
тантов и арестованы еще 20. 

35. 10 апреля 2012 года два бурундийских комбатанта ФВД «майор» Кевин 
Ндаишимье, он же Вилонджа Али, и «капитан» Иди Шабани Моришо были 
арестованы ВСДРК в городе Санге в округе Увира. В ходе допроса и «капитан» 
Шабани, и «майор» Ндаишимье подтвердили офицерам разведки ВСДРК союз 
между ФВД и НОС, присутствие их высшего командования в Объединенной 
Республике Танзания и факты приобретения ими оружия через местных конго-
лезских торговцев оружием. В выданном им приказе, который удалось полу-
чить Группе, были поставлены такие задачи, как подготовка к открытию учеб-
ного центра в Демократической Республике Конго, установление контактов с 
лидерами конголезских вооруженных групп и получение оружия с использова-
нием местных связей и тайных складов оружия (см. приложение 11). Группа 
ведет поиск информации, подтверждающей сообщения о том, что полковник 
Кабириги был убит неподалеку от Килибы в Демократической Республике 
Конго в апреле 2012 года. 
 

  Массовое убийство в Гатумбе 
 

36. Наконец, Группа продолжала расследование вопроса о возможной прича-
стности НОС к убийству 32 человек в городе Гатумба на границе Бурунди в ав-
густе 2011 года. Офицеры НОС подтвердили, что в тот день г-н Муконо был 
подослан бурундийской разведкой с целью заманить г-на Бараньянку в Гатум-
бу, где его должны были арестовать. Группа продолжит расследование проис-
шедшего в оставшийся срок действия своего мандата. 
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 C. Демократические силы освобождения Руанды 
 
 

37. Конец 2011 года и начало 2012 года характеризовались ухудшением отно-
шений с местными вооруженными группами, причастными к серии целена-
правленных убийств ключевых старших командиров и офицеров связи ДСОР. 
20 ноября 2011 года конголезская вооруженная группа «Ндумские силы оборо-
ны Конго» (НОК) уничтожила близ деревни Мисао в округе Валикале коман-
дующего батальоном «Монтана» подполковника Эвариста Канзегуэру, также 
известного как «Садики Солей». Старшему сержанту Серафину Леонсо Каран-
гве удалось спастись от нападавших. 26 ноября 2011 года местной вооружен-
ной группой «Фронт обороны Конго» (ФОК) были убиты пять боевиков ДСОР, 
включая офицеров по связи с общинами. 

38. Впоследствии, 6 декабря 2011 года, подполковник Фаруха Онор Синдья-
махури был убит своими собственными телохранителями в округе Рутшуру. 
Самый значительный удар по старшему руководству ДСОР был нанесен во 
время нападения на одну из основных позиций Боевых сил Абакунгузи (БОСА) 
близ Кимуа в округе Валикале, в котором участвовал ФОК и в ходе которого 
были убиты пятеро старших офицеров, включая начальника штаба «бригадного 
генерала» Леодомира Мугарагу6. Наконец, в январе и феврале 2012 года офи-
церы связи капитан Самсон Бусинге и майор Томас также были убиты своими 
телохранителями в округах Увира и Рутшуру, соответственно. 

39. В феврале и марте 2012 года совместные военные операции МООНСДРК 
и ВСДРК, получившие название «Амани Камилифу», были направлены на за-
хват позиций ДСОР в округах Шабунда, Валунгу, Кабаре, Мвенга и Калехе 
провинции Южное Киву. До и во время этих операций ДСОР подверглись на-
падкам со стороны местной группы «Райя Мутомбоки». 10 марта 2012 года ко-
мандующий 2-м  батальоном ДСОР в Южном Киву лейтенант Алоис Бизимана, 
он же «Идрисса Башака», дезертировал из движения близ Буньякири, конкрет-
но указав, что сделал это, поддавшись агрессивному давлению со стороны кад-
рового состава «Райя Мутомбоки». Командующий войсками в Южном Киву 
полковник Леон Муджьямбере, также известный как «Ахилл», был назначен 
начальником штаба вместо г-на Мугарагу, однако его отъезд в Северное Киву 
был заблокирован силами «Райя Мутомбоки», двигавшимися на север к грани-
це между Северным и Южным Киву. 

40. В связи с угрозами, порожденными совместными операциями, действия-
ми ФОК, «Райя Мутомбоки» и отдельными убийствами, ДСОР нанесли ответ-
ные удары по местному населению, обвиняемому в поддержке этих групп, и 
вызвали подкрепление, с тем чтобы обеспечить безопасность высшего команд-
ного состава. По словам бывших комбатантов, ДСОР заменили личных тело-
хранителей, набрав на их место только самых проверенных и надежных бой-
цов, усилили наблюдение за штабными подразделениями и начали вводить ог-
раничения на сотрудничество с местными вооруженными группами. 

41. Нынешние комбатанты указали, что в целях приспособления к усили-
вающемуся военному давлению и меняющемуся положению в области безо-
пасности в Северном и Южном Киву ДСОР проведут реорганизацию, распре-

__________________ 

 6 Включен Комитетом в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санкций, 
1 ноября 2005 года. 
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делив все подразделения по пяти подсекторам, и переведут все подразделения 
из Южного Киву в Северное. Те же источники сообщили, что генерал Мудаку-
мура7 займет пост председателя ДСОР, ранее занимавшийся Игнасом Мурва-
нашиакой8 и «генералом» Гастоном «Румули» Иямуремье9, а популярный «ге-
нерал» Станислас «Бигарука» Нзейимана10 станет исполняющим обязанности 
командующего БОСА. И наконец, ДСОР набрали новобранцев и направили их 
для прохождения учебной подготовки в Шарио, округ Валикале. 

42. После мятежа бывшего НКЗН (Национального конгресса в защиту наро-
да) внутри ВСДРК в округах Масиси, Рутшуру и Увира ДСОР отвоевали боль-
шинство своих важнейших позиций и захватили стратегические точки, остав-
ленные ВСДРК, благодаря приостановке операций против них. В результате 
этих кардинальных сдвигов несколько офицеров пересмотрели принятое ранее 
решение оставить движение. 

43. В течение оставшегося срока действия своего мандата Группа будет как и 
прежде уделять основное внимание определению того, в какой мере ДСОР 
продолжают полагаться на торговлю полезными ископаемыми и связанную с 
ней местную торговую деятельность. По словам бывших комбатантов, с ноября 
2011 года старшие командиры ДСОР начали в большей мере делиться эконо-
мической прибылью с младшими по званию. 15 января 2012 года повстанцы 
ненадолго захватили золотой прииск в Омате после неудачной попытки уста-
новить контроль над Биси. Благодаря прекращению операций и мятежу бывше-
го НКЗН ДСОР отвоевали многие места добычи полезных ископаемых, поте-
рянные в конце 2011 и начале 2012 года. В конце апреля 2012 года повстанцы 
захватили оловянный рудник в Лукоме и разграбили добытое сырье в округе 
Валунгу. 

44. В декабре 2011 года Международный уголовный суд снял обвинения с ис-
полнительного секретаря ДСОР Калликста Мбарушиманы11, и впоследствии 
тот был отпущен. По словам бывших комбатантов, старшие офицеры ДСОР 
использовали освобождение г-на Мбарушиманы для того, чтобы рассеять страх 
перед международным правосудием. Несмотря на усталость от войны и внут-
реннюю напряженность, вызванную стилем руководства генерала Мудакумуры, 
многие офицеры и рядовые ДСОР по-прежнему надеются на поддержку руан-
дийских диссидентов, таких как генерал Каюмба и полковник Карегейя, или на 
резкий поворот событий в Руанде. 14 мая 2012 года Обвинитель Международ-
ного уголовного суда просил Суд выдать ордер на арест генерала Мудакуму-
ры12. Группа будет продолжать санкционированную последними мандатами 
деятельность по выявлению ключевых лиц, оказывающих ДСОР политическую 
и финансовую поддержку за пределами Демократической Республики Конго. 

__________________ 

 7 Включен Комитетом в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санкций, 
1 ноября 2005 года. 

 8 Включен Комитетом в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санкций, 
1 ноября 2005 года. 

 9 Включен Комитетом в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санкций, 
1 декабря 2010 года. 

 10 Включен Комитетом в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санкций,  
3 марта 2009 года. 

 11 Включен Комитетом в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санкций,  
3 марта 2009 года. 

 12 Судьи Международного уголовного суда отклонили эту просьбу 31 мая 2012 года. 
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45. В заключительном докладе Группы 2011 года упоминались активные кон-
такты по каналам спутниковой связи между старшими командирами ДСОР и 
лицами в Африке, Северной Америке и Европе. Группа будет продолжать вести 
расследование вопроса о возможной поддержке со стороны международных 
сообществ, включая лиц, указанных в предыдущих докладах. 

 
 

 III. Конголезские вооруженные группы 
 
 

46. Группа будет продолжать расследовать вопрос о финансировании конго-
лезских вооруженных групп за счет внешней поддержки и торговли природны-
ми ресурсами. В преддверии выборов в провинциальные и муниципальные ор-
ганы власти, запланированных на январь 2013 года, Группа изучит также во-
прос об оказании потенциальной поддержки национальным, провинциальным 
и местным политическим лидерам или махинациях с их стороны. 
 
 

 A. Фронт обороны Конго 
 
 

47. ФОК — это конголезская вооруженная группа, проявившая себя в начале 
2012 года в качестве важной силы, действующей в районе границы между за-
падной частью Масиси и восточной частью Валикале. ФОК, первоначально 
созданный как организация местной самообороны и противодействия ДСОР и 
сторонникам операций ВСДРК, официально оформился под общим командова-
нием «генерала» Буту Луанды, самопровозглашенного офицера бывшего 
НКЗН. В январе и феврале 2012 года ФОК принял участие в нескольких ре-
шающих операциях против старшего руководства ДСОР в окрестностях Нтото 
и Кимуа. 

48. По данным, полученным от нескольких бывших комбатантов ФОК и госу-
дарственных властей, «генерал» Луанда тесно сотрудничает с генералом Нта-
гандой, который оказывает ему финансовую поддержку, а также поставляет 
оружие и боеприпасы через полковника Нгаруйе в Масиси. В начале 2012 года 
командующий 84-м сектором полковник Чума планировал нападение на ФОК, 
однако офицеры бывшего НКЗН, организовывавшие операции с повстанцами, 
защитили «генерала» Луанду. По словам бывших комбатантов, настойчивое 
требование генерала Нтаганды напасть на ВСДРК после того, как бывшим 
НКЗН был поднят мятеж, и кража жалованья ФОК «генералом» Луандой по-
служили поводом для возникновения разногласий в группе в начале мая 
2012 года. 
 
 

 B. Группа «майи-майи»-«Райя Мутомбоки» 
 
 

49. «Райя Мутомбоки» была создана как группа самообороны, базирующаяся 
в Шабунде. В настоящее время на название «Райя Мутомбоки» претендуют по-
луавтономные группы в округах Кабаре, Калехе, Мвенге, Валунгу и Валикале. 
В состав некоторых из этих групп, находящихся под руководством различных 
лидеров и не имеющих единой командной структуры, входят дезертиры из 
ВСДРК. Согласно источникам Организации Объединенных Наций, эти группы 
совершали ожесточенные нападения на комбатантов ДСОР и их женщин и де-
тей, а также занимались мародерством, необоснованными арестами, незакон-
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ным налогообложением и сексуальным насилием. Их подъем в качестве одной 
из основных вооруженных групп в Южном Киву, их боевые операции против 
ДСОР и ВСДРК и их злоупотребления повлекли за собой нестабильность и пе-
ремещения населения. Согласно полученной Группой информации, некоторые 
из этих групп в настоящее время незаконно участвуют в добыче золота, а также 
олова, тантала и вольфрама. 

50. Сообщается, что «Райя Мутомбоки» не только сражалась с ДСОР, но и 
неоднократно вступала в столкновения с ВСДРК. Арест конголезской армией в 
начале 2012 года в Маниеме лидера «Райя Мутомбоки» бывшего офицера 
ВСДРК майора Ндунду обострил уже существовавшую напряженность в от-
ношениях между этой вооруженной группой и ВСДРК. Несмотря на это проти-
востояние, Группа получила сообщения о том, что «Райя Мутомбоки» 
по-прежнему получает боеприпасы от ВСДРК. 12 апреля 2012 года ВСДРК и 
«Райя Мутомбоки» подписали в Шабунде мирное соглашение, которое еще не 
вступило в силу. 
 
 

 C. Патриотический фронт сопротивления в Итури 
 
 

51. Зона действий Патриотического фронта сопротивления в Итури (ПФСИ), 
возглавляемого «бригадным генералом» Баналоки, он же «Кобра Матата», ог-
раничена районом вокруг Гети в округе Итури. По данным окружных властей, 
группа удвоила свою численность с 250 до 500 комбатантов, воспользовавшись 
тем, что 11 февраля 2012 года несколько высокопоставленных офицеров 
ВСДРК дезертировали из 4-й и 13-й бригад, базирующихся к северу от Бунии. 

52. Во время переговоров ВСДРК с мятежниками войска ПФСИ воспользова-
лись вакуумом в сфере безопасности и 23 февраля 2012 года покинули свои 
лесные укрытия. От регионального командования ВСДРК и местных властей 
района Гети Группа узнала, что несколько оставленных ВСДРК баз перешли 
под контроль ПФСИ, который активно вербует новобранцев. В то же время ру-
ководство ПФСИ — «бригадный генерал» Баналоки и «полковник» Адирод-
ху — составили список требований, объявив о своей готовности к переговорам 
о демобилизации (см. приложение 12). По состоянию на настоящий момент 
Киншаса не дала официального ответа на предложение ПФСИ. 
 
 

 D. Группа «майи-майи» Гедеона 
 
 

53. В своем заключительном докладе 2011 года Группа зафиксировала серию 
операций, проведенных движениями за независимость Катанги, в том числе 
Группой координации по проведению референдума по вопросу о самоопреде-
лении Катанги (КОРАК). Члены КОРАК рассказали Группе, как ими была под-
готовлена и осуществлена в сентябре 2011 года операция по освобождению пе-
чально известного руководителя группы «майи-майи» Гедеона Кьюнгу Мутан-
ги. Сейчас его последователи включились в борьбу за независимость. В видео-
материалах, полученных Группой, фигурирует раненый лейтенант, ранее вхо-
дивший в состав группы «майи-майи» Гедеона, после операции КОРАК 
(см. приложение 13). 
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54. После побега Гедеон Кьюнгу Мутанга вновь объявился в декабре 
2011 года в районе границы между округами Митваба и Маноно в центральной 
части Катанги, известном как «треугольник смерти», где и реорганизовал свою 
группу. Местные неправительственные организации (НПО) собрали докумен-
ты, подтверждающие, что к апрелю 2012 года указанный район покинули более 
35 000 человек, напуганных его возвращением. Несколько «тигров Катанги» из 
состава ВСДРК последовали за ним в буш, однако другие повстанцы остались 
в Лубумбаши. Комбатанты группы «майи-майи» Гедеона осуществили серию 
нападений на город во время выборов и перед ними и заявили Группе, что пла-
нируют новые атаки. 
 
 

 E. Альянс патриотов за свободное и суверенное Конго 
 
 

55. В своем заключительном докладе 2011 года Группа сделала вывод о том, 
что одним из основных лиц, оказывающих финансовую и политическую под-
держку Альянсу патриотов за свободное и суверенное Конго (АПССК), являет-
ся национальный депутат Достопочтенный Дьёдонне Бакунгу Митондеке. В 
ходе выборов Группа получила сообщения, что АПССК пытается обеспечить в 
районе Луквети голоса в поддержку г-на Митондеке. 2 декабря 2011 года, в 
контексте операции по поиску оружия в городе Гома в резиденции г-на Митон-
деке произошла перестрелка. С учетом того, что в его доме было обнаружено 
оружие, боеприпасы и военная форма, г-н Митондеке был арестован. 

56. 26 февраля 2012 года Верховный суд признал г-на Митондеке виновным в 
этнической ненависти к руандийскому населению. Сотрудники разведки 
ВСДРК сообщили Группе, что г-н Митондеке поддерживал подготовку восста-
ния в Гоме, в то же время представители АПССК настаивали на том, что депу-
тат был выбран мишенью в отместку за то, что до выборов 2011 года он вышел 
из партии президента Кабилы и примкнул к оппозиции. 

57. После гибели «подполковника» Эвариста Канзагуэры 20 ноября 2011 года 
АПССК захватила район, оставленный ослабленными ДСОР и обращенными в 
бегство НОК. В результате мятежа бывшего НКЗН АПССК взял под свой кон-
троль города Ньябиондо, Пинга и Мвесо, дойдя почти до центра Масиси. 
Группа получила сообщения о доставке АПССК в эти города военных запасов, 
включая униформу. 
 
 

 F. Группа «майи-майи» Якутумбы (Вооруженные силы 
Аллилуйи) 
 
 

58. В своем заключительном докладе 2011 года Группа сделала вывод о том, 
что двумя основными лицами, оказывающими политическую и финансовую 
поддержку группе «майи-майи» Якутумбы под командованием «генерала» 
Уильяма Амури, были национальные политики и члены политической оппози-
ции Джемси Муленгва и Анзулуни Бембе. При поддержке «генерала» Амури 
оба были избраны в ходе состоявшихся в ноябре 2011 года выборов в Нацио-
нальную ассамблею. Однако в марте 2012 года решением Верховного суда по-
беда г-на Бембе была признана недействительной из-за допущенных в ходе из-
бирательного процесса нарушений. 
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59. В начале 2012 года «генерал» Амури, силы которого были ослаблены и 
вытеснены со своих стратегических позиций в горнодобывающих районах и по 
берегам озера Танганьика в результате военных операций ВСДРК, решил на-
чать переговоры с правительством. В начале марта он направил официальную 
делегацию в Букаву. Когда переговоры зашли в тупик из-за чрезмерных требо-
ваний повстанцев, те, воспользовавшись мятежом бывшего НКЗН, вновь захва-
тили свои традиционные позиции вдоль озера Танганьика, включая полуостров 
Убвари, порт Казима и горнодобывающие районы Макама и Талама. По дан-
ным, полученным от местных групп гражданского общества, повстанцы вос-
становили свою сложную систему налогообложения торговли золотом и судо-
ходства по озеру. Они также продолжают сотрудничать с повстанцами из со-
става Национально-освободительных сил Бурунди. 
 
 

 G. Ндумские силы обороны Конго («майи-майи» Шеки) 
 
 

60. Командующий НОК «генерал» Шека Нтабо Нтабери встал на сторону ге-
нерала бывших НКЗН Боско Нтаганды в середине 2011 года. Комитет включил 
«генерала» Нтабери в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санк-
ций, 28 ноября 2011 года13, в самый разгар его провальной кампании по избра-
нию в Национальное собрание. 

61. По словам бывших комбатантов и близких к НОК политиков, 20 ноября 
2011 года, после визита в Гому для встречи с генералом Нтагандой, «генерал» 
Нтабери провел операцию, преследовавшую цель убить одного из его бывших 
близких союзников — командующего батальоном ДСОР «Монтана» подпол-
ковника Эвариста Канзагуэру, находившегося в деревне Мисао. Спустя три 
дня, 23 ноября 2011 года, «генерал» Нтабери прибыл в центр Валикале с 
60 комбатантами и сдался полковнику Чуме. На следующее утро «генерал» 
Нтабери выступил с речью перед большим скоплением людей в центре Вали-
кале, выдвинув свою кандидатуру на пост национального депутата и призвав к 
переизбранию президента Кабилы. 

62. Позднее в тот же день несколько источников информации ВСДРК стали 
свидетелями того, как адъютант генерала Нтаганды полковник Масозера при-
землился на взлетно-посадочную полосу в Киламбо, с тем чтобы эвакуировать 
«генерала» Нтабери и обеспечить тем самым его безопасность. Однако, когда 
несколько офицеров ВСДРК, включая полковника Чуму, получили приказ аре-
стовать его, «генерал» Нтабери бежал в леса, оставив более 60 комбатантов, 
которые со временем вступили в ВСДРК и были направлены в Кисангани. 

63. По свидетельствам нескольких органов, осуществляющих контроль за до-
бычей полезных ископаемых, и местного гражданского общества, начиная с 
января 2012 года сообщества «генерала» Нтабери продолжают активно инве-
стировать средства в торговлю полезными ископаемыми и облагать ее налога-
ми даже после того, как в соответствующих районах были развернуты ВСДРК. 
НОК, потерявшие еще 30 комбатантов из-за бегства дезертиров, ставшего ре-
зультатом разрыва отношений с ДСОР, постепенно укрепляются, получая под-
держку от генерала Нтаганды, который является союзником «генерала» Нтабе-

__________________ 

 13 См. www.un.org/News/Press/docs/2011/sc10461.doc.htm. 
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ри с середины 2011 года. НОК активно поддерживали генерала Нтаганду во 
время мятежа бывшего НКЗН. 
 
 

 IV. Проблемы интеграции конголезских вооруженных 
группировок 
 
 

64. Группа отслеживает процесс интеграции бывших вооруженных группиро-
вок в ВСДРК с момента подписания 23 марта 2009 года соглашений между 
правительством Демократической Республики Конго и вооруженными группа-
ми НКЗН и ПАРЕКО (Коалиция конголезского патриотического сопротивле-
ния). В периоды действия своих мандатов 2010 и 2011 годов Группа выявила 
такие препятствия, как сохраняющаяся проблема наличия параллельных струк-
тур командования, привилегированное положение офицеров бывшего НКЗН в 
Северном и Южном Киву и экономические интересы преступных сообществ в 
ВСДРК, в составе которых нередко находятся бывшие члены вооруженных 
групп. 

65. В начале 2012 года власти в Киншасе расценили послевыборный период и 
растущее международное давление с требованием ареста генерала Нтаганды 
как возможность ослабить параллельные командные структуры, сохраняемые 
внутри ВСДРК военнослужащими бывшего НКЗН и других бывших вооружен-
ных групп. Было объявлено о проведении военных реформ. Однако некоторые 
командиры бывшего НКЗН, почувствовав, что их интересы поставлены под уг-
розу, самоустранились от процесса интеграции, с тем чтобы вынудить прави-
тельство пойти на новые уступки. Офицеры и служащие рядового состава под 
совместным командованием генерала Нтаганды и полковника Султани Макен-
ги14 начали дезертировать из ВСДРК в апреле 2012 года, что привело к новому 
всплеску ожесточенных столкновений между подразделениями правительства 
и мятежниками. В период действия своего нынешнего мандата Группа намере-
на провести дальнейшее расследование обстоятельств этого частичного прова-
ла процесса интеграции. 
 
 

 A. Расширение власти и влияния Национального конгресса 
в защиту народа 
 
 

66. В своем заключительном докладе 2011 года Группа рассказала об опасно-
стях, связанных с непропорционально большим и неуклонно расширяющимся 
влиянием командующих и подразделений бывшего НКЗН внутри возглавляе-
мых ВСДРК операций «Амани Лео» в Северном и Южном Киву. До конца 
2011 года15 лидер бывшего НКЗН генерал Нтаганда фактически осуществлял 
оперативное командование всеми военнослужащими ВСДРК в Северном и 
Южном Киву. Пользуясь своими полномочиями, он назначил на значимые ко-

__________________ 

 14 Полковник Султани Макенга являлся заместителем командующего операциями «Амани 
Лео» в Северном и Южном Киву, считался вторым по старшинству командующим бывшего 
НКЗН после генерала Нтаганды и был известен своей верностью генералу Лорану Нкунде 
из бывшего НКЗН. 

 15 В 2011 году командующий операциями «Амани Лео» генерал Амули отсутствовал в 
течение шести месяцев, приходя в себя после ранения, полученного в результате крушения 
самолета. 
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мандные должности верных офицеров бывшего НКЗН и бывшей ПАРЕКО и 
развернул в стратегически важных районах преимущественно подразделения 
НКЗН, с тем чтобы обеспечить свою безопасность и соблюсти свои экономиче-
ские интересы. 

67. Укреплению НКЗН способствовало также сближение между ранее сопер-
ничавшими частями НКЗН, верными генералу Нтаганде и полковнику Макенге. 
Несмотря на разногласия, существовавшие в НКЗН из-за произведенного в ян-
варе 2009 года ареста генерала Лорана Нкунды, все офицеры бывшего НКЗН 
признали наличие общих интересов и примирились, с тем чтобы оказать со-
противление попыткам развернуть их солдат и офицеров за пределами Север-
ного и Южного Киву, первые из которых были предприняты в сентябре 
2010 года. 

68. В своем заключительном докладе 2011 года Группа зафиксировала актив-
ное участие генерала Нтаганды и верных ему офицеров в избирательной кам-
пании. После присоединения бывшего НКЗН к группе «Президентское боль-
шинство» и оказания им военной поддержки кампании по переизбранию пре-
зидента генерал Нтаганда, используя военное давление, попытался заставить 
жителей Масиси избрать кандидатов из состава НКЗН. В обмен на свою под-
держку президентской кампании лидеры НКЗН надеялись добиться дальней-
шего выполнения мирных соглашений от 23 марта 2009 года, в частности 
обеспечить представленность членов НКЗН в правительстве (см. приложе-
ние 14). 
 
 

 

Вставка 1 
Участие НКЗН в выборах  

 Десятки свидетельств гражданских властей, политиков и мест-
ных организаций указывают на то, что на офицерах, верных генера-
лу Нтаганде, лежит ответственность за развертывание войск с целью 
повлиять на исход выборов в Масиси. Офицеры бывшего НКЗН, дей-
ствуя под руководством полковника Бодуэна Нгаруйе и командующе-
го 811 полка полковника Инносана Зимуринды, принуждали избира-
телей голосовать за президента Кабилу и кандидата от НКЗН Эдуара 
Мвангачучу (см. приложение 15). В день выборов военнослужащие 
НКЗН a) угрожали тем, кто не проголосует за г-на Кабилу и канди-
датов от НКЗН, обращая местное население в бегство; b) голосовали 
за неграмотных; и c) заставили несколько избирательных участков 
закрыться досрочно, чтобы помешать проголосовать сторонникам 
оппозиции, и сами заполнили пустые бюллетени. Военнослужащие 
бывшего НКЗН в штатском голосовали в массовом порядке, несмот-
ря на то, что законом военнослужащим запрещено голосовать 
(см. приложение 16). Наконец, офицеры бывшего НКЗН и политики 
сообщили Группе, что основной кандидат НКЗН Эдуард 
Мвангачучуa заплатил генералу Нтаганде и полковнику Нгаруйе как 
минимум по 5000 долларов СШАb за военную поддержку его кампа-
нии (см. приложение 17). 
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 Группа также зафиксировала вовлеченность в избирательный 
процесс Эрасто Нтибатураны (см. S/2011/738, пункты 256–264), 
влиятельного лидера ополченцев и сторонника НКЗН в округе Маси-
си. По словам местных властей, г-н Нтибатурана приказал жителям 
районов, находящихся под его контролем, голосовать за своего сы-
на — кандидата от НКЗН Эрасто Бахати Мусангу (см. приложе-
ние 18). Войска под командованием другого сына г-на Нтибатураны, 
командующего 811-м батальоном подполковника бывшего НКЗН Га-
чери Мусанги, а также ополченцы г-на Нтибатураны были разверну-
ты вокруг избирательных участков для того, чтобы обеспечить голо-
са в поддержку подполковника Мусанги. Офицеры бывшего НКЗН и 
местные власти сообщили, что в районах, находящихся под контро-
лем г-на Нтибатураны, голосование продолжалось в течение четы-
рех-шести дней после официального дня выборов. 

 По данным, полученным от офицеров ВСДРК и политиков, в 
послевыборный период генерал Нтаганда и лидеры НКЗН и его по-
литического союзника Союза конголезцев за прогресс (СКП)c орга-
низовали в Гоме серию встреч, на которых вели переговоры относи-
тельно распределения мест в законодательных органах Масиси. 

 Нарушения, допущенные в ходе избирательного процесса, бы-
ли настолько вопиющими, что Независимая национальная избира-
тельная комиссия заморозила результаты выборов по округу Масиси 
и передала дело в Верховный суд. Результаты выборов в законода-
тельные органы власти округа Масиси были отменены решением 
Суда в апреле 2012 года. 
 

 а Сразу после выборов генерал Нтаганда выдвинул кандидатуру Эдуарда 
Мвангачучу на пост председателя НКЗН. 

 b Несколько опрошенных Группой источников сообщили, что сумма, ис-
пользованная г-ном Мвангачучу для получения от генерала Нтаганды и 
полковника Нгаруйе гарантий безопасности своей кампании, была гораздо 
значительнее. 

 c Партию, являющуюся союзником группы «Президентское большинство», 
возглавляет Эжен Серуфули. 

 
 
 
 

 B. Послевыборные мероприятия по проведению военной 
реформы 
 
 

69. В начале 2012 года, пока в Киншасе шли консультации по вопросу фор-
мирования нового правительства, старшие командиры ВСДРК выдвинули не-
сколько инициатив, направленных на решение некоторых проблем, связанных с 
интеграцией вооруженных групп ВСДРК в Северном и Южном Киву. В начале 
февраля генерал Амули вернулся к своим обязанностям командующего опера-
циями «Амани Лео» и объявил о реформировании армии и перераспределении 
должностей. В условиях возобновления международного и местного давления 
с целью ареста генерала Нтаганды ВСДРК пытались воспользоваться ситуаци-
ей для постепенного ослабления роли НКЗН и его влияния в армии. 
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70. В связи с этим в марте 2012 года старшее командование ВСДРК пригласи-
ло нескольких офицеров операций «Амани Лео» принять участие в семинаре 
по реформе ВСДРК в Киншасе. Офицеры бывшего НКЗН полковник Инносан 
Гахизи, командующий операциями «Амани Лео» в Северном Киву Инносан 
Кабунди, Ришар Бисамаза, Эмиль Нсенгьюмва и Эрик Бизимана присоедини-
лись к направленной в столицу делегации, несмотря на приказ генерала Нта-
ганды не делать этого. За поездкой последовали разногласия в НКЗН, посколь-
ку власти Киншасы, по-видимому, наделили проправительственную фракцию 
под руководством полковника Гахизи полномочиями постепенно сместить ге-
нерала Нтаганду с его поста главнокомандующего бывшего НКЗН внутри 
ВСДРК. 

71. Генерал Нтаганда отреагировал на эти события, начав угрожать офице-
рам, уехавшим в Киншасу, и приказал верным ему офицерам удалить знаки 
«Амани Лео» со своих автомобилей (см. приложение 19). Боясь ареста, генерал 
Нтаганда укрепил присутствие войск бывшего НКЗН в Гоме, развернув около 
200 военнослужащих на улицах вокруг своей резиденции близ границы с Руан-
дой. Мнительность генерала Нтаганды заставляла его часто менять свою дис-
локацию, перемещаясь между Гомой и его фермами в Масиси. 
 
 

 C. Мятеж офицеров бывшего НКЗН 
 
 

72. В начале апреля 2012 года, когда генерал Нтаганда все сильнее опасался 
неминуемого ареста, а несколько командиров бывшего НКЗН беспокоились об 
утрате привилегий, связанных с их должностями и местами развертывания, 
офицеры бывшего НКЗН и бывшей ПАРЕКО подняли в ВСДРК мятеж, дезер-
тировав из армейских подразделений или перегруппировав свои войска в осо-
бых местах сбора в Северном и Южном Киву. Они утверждали, что дезертиро-
вать их побудила провокация со стороны правительства, а также дискримина-
ция и дурное обращение со стороны военного руководства в Киншасе. 
 
 

 D. Неудавшийся мятеж в Южном Киву 
 
 

73. В марте 2012 года командующий 9-м сектором полковник Бернар Бьямун-
гу отказался участвовать в семинаре ВСДРК. Полковник Бьямунгу сказал 
Группе, что не смог поехать по личным обстоятельствам. Однако, согласно не-
скольким источникам из ВСДРК, Бьямунгу получил указания не ехать в Кин-
шасу от генерала Нтаганды и полковника Султани Макенги. По словам полков-
ника Бьямунгу, генерал Нтаганда опасался, что участников семинара уговорят 
предать его. Полковник Бьямунгу признал, что в конце марта в Гоме он встре-
чался с несколькими десятками офицеров из числа бывших членов НКЗН и ло-
яльными офицерами из числа бывших членов ПАРЕКО, включая генерала Нта-
ганду, полковника Макенгу, командира 105-го полка подполковника Мвендан-
габо Нсабиману и бывшего члена ПАРЕКО и командующего 10-м сектором 
Саддама Ринго. По сообщениям конголезских разведывательных источников, 
мятеж был подготовлен именно во время этих встреч. 

74. Те же источники сообщили, что после этих встреч генерал Нтаганда от-
правил подполковника Буримасу в 112-й полк в Лулимбе в Южном Киву с це-
лью захвата полкового склада оружия. По плану мятежников подполковник Бу-
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римасу должен был затем присоединиться к подполковнику Нсабимане и ко-
мандующему Ринго и захватить центр территории Физи и Бараку, а потом пе-
реместиться в район Увиры, чтобы объединить силы с полковником Бьямунгу. 
Подполковник Буримасу, используя силу, дошел до Лулимбы без официального 
приказа о передислокации; 1 апреля 2012 года командир 112-го полка полков-
ник Сэмми Матумо арестовал его, что привело к перестрелке, в которой было 
ранено несколько военнослужащих ВСДРК.  

75. Узнав, что подполковник Буримасу не справился с задачей захвата ору-
жейного склада 112-го полка, командующий Ринго отправился из Физи в Увиру 
для получения дальнейших указаний от полковника Бьямунгу. Подполковник 
Нсабимана, который находился в Бараке, немедленно отдал всем своим подраз-
делениям приказ вернуться в город в связи, как он объяснил Группе, с эскала-
цией «антируандофонских» настроений в ВСДРК. По словам подполковника 
Нсабиманы, после неоднократной перестрелки в Бараке 2 апреля 2012 года 
Ринго поручил ему забрать с секторального склада все оружие и присоеди-
ниться к нему в Увире. 

76. 1 апреля в Увире полковник Бьямунгу провел совещание по планирова-
нию с участием всех находившихся в городе старших офицеров из числа быв-
ших членов НКЗН, на котором он организовал свое дезертирство. Командую-
щий операцией «Амани лео» в Южном Киву полковник Дельфен Кахимби го-
товился сменить его на посту командующего 9-м сектором в связи с его непод-
чинением, выразившимся в отказе отправиться в Киншасу. Несколько предан-
ных полковнику Макенге офицеров из числа бывших членов НКЗН, с которы-
ми в тот же день были проведены беседы в Увире, высказали Группе ряд тре-
бований в отношении денежного довольствия, порядка присвоения званий, а 
также жаловались на плохие условия службы в ВСДРК в целом. Они сказали, 
что потребуется еще одна война, чтобы заставить правительство решить эти 
проблемы, которыми они и объяснили нежелание полковника Бьямунгу поки-
дать свой пост.  

77. 3 апреля полковник Бьямунгу бежал в окружающую Увиру гористую ме-
стность вместе с примерно 50 комбатантами, включая командира городского 
батальона Увиры подполковника Эрика Нгабо, также известного как «Заи-
рец»16. Менее чем за неделю до этого, по словам офицеров ВСДРК и лидеров 
гражданского общества, подполковник Нгабо напал на военную тюрьму в Уви-
ре, чтобы освободить двух контрабандистов, поставлявших оружие для мятеж-
ников. В распоряжении Группы оказались текстовые сообщения, отправленные 
одним из них во время содержания под стражей, из которых явствует, что они 
ждали, что их освободят (см. приложение 20).  

78. По прибытии в Увиру 4 апреля подполковник Нсабимана подвергся напа-
дению со стороны подразделения ВСДРК и был вынужден бросить большое 
количество оружия и боеприпасов (см. приложение 21). Тем не менее, по сло-
вам полковника Бьямунгу, когда подполковник Нсабимана присоединился к 
нему с 85 бойцами, при нем все еще находилось большое количество боепри-
пасов. Последующие удары ВСДРК по мятежникам вынудили тех укрыться на 
близлежащей территории Мвенга. Как подполковник Нсабимана, так и полков-

__________________ 

 16 Подполковник Эрик Нгабо, также известный как «Заирец», был телохранителем 
полковника Макенги, и его не следует путать с бывшим членом НКЗН подполковником 
Альфонсом Нгабо, заместителем командира 803-го полка в Северном Киву. 
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ник Бьямунгу признались, что пытались присоединиться там к стороннику 
полковника Макенги и бывшему члену НКЗН полковнику Клоду Мишо, коман-
диру 107-го полка в Лухвиндже.  

79. Из разведывательных источников ВСДРК Группе стало известно, что из 
Мвенги мятежники собирались напасть на Букаву, где их ждал полковник Ма-
кенга. Бывший член НКЗН полковник Жозуе Бийойо, командующий 
103-им полком в Ньябибве, также должен был присоединиться к ним вместе со 
своим большим личным запасом оружия, который 21 апреля был захвачен 
ВСДРК (см. приложение 22). Полковник Бийойо признал в беседе с Группой, 
что все оружие, найденное в его жилище, принадлежало лично ему. Тем не ме-
нее он заявил, что передал оружие в распоряжение своих подразделений, по-
скольку получил его во время бунта НКЗН. У офицеров ВСДРК, занимающихся 
материально-техническим обеспечением, какие-либо учетные записи об ору-
жии полковника Бийойо отсутствуют.  

80. По словам подполковника Нсабиманы и полковника Бьямунгу, когда 
ВСДРК помешали мятежникам выйти на позиции полковника Мишо, генерал 
Нтаганда заставил их повернуть на Северное Киву. Вместе с тем полковник 
Макенга поручил полковнику Бьямунгу договориться о сдаче в плен Воору-
женным силам ДРК в присутствии полковника Мишо на том условии, что ему 
будет обещано освобождение от наказания и возвращение на пост командую-
щего в Увире. 16 апреля полковник Бьямунгу и подполковник Нсабиманга сда-
лись вместе со 125 бойцами и несколькими единицами тяжелого оружия, вклю-
чая два пулемета калибра 12,7 мм (см. приложение 23).  

81. По словам офицеров ВСДРК, командующему Ринго и подполковнику 
Нгабо удалось бежать на мотоцикле в Букаву, где полковник Макенга помог им 
добраться до территории Масиси. Кроме командующего Ринго и подполковни-
ка Нгабо, в Масиси со своими бойцами также удалось добраться полковнику 
106-го полка в Буньякири Алексису Мухире, который отдельно дезертировал 
5 апреля вместе с 50 военнослужащими. 

 

Вставка 2 
Командиры мятежников 

 По словам офицеров из числа бывших членов НКЗН, мятеж 
был запланирован во время выборов, поскольку командиры из числа 
бывших членов НКЗН ожидали, что после обеспечения переизбра-
ния президента Кабилы возобновятся усилия по их передислокации 
за пределы Северного и Южного Киву. Другие офицеры из числа 
бывших членов НКЗН и офицеры ВСДРК сообщили Группе, что 
планирование бунта было начато в начале 2011 года одновременно с 
процессом формирования новых полков, во время которого команди-
рам из числа бывших членов НКЗН удалось разместить своих офи-
церов и солдат в стратегических районах (см. S/2011/738, пунк-
ты 278–283 и 296–304). 

 Офицеры из числа бывших членов НКЗН заявили, что генерал 
Нтаганда подстрекал к мятежу из страха перед арестом, о чем в об-
щих чертах говорится в меморандуме, подписанном представителя-
ми общины тутси перед мятежом (см. приложение 24). Полковники 
Нгаруйе, Зимуринда и Инносан Каина (командир 805-го полка),  
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которые были близки к генералу Нтаганде и в целом выиграли от 
процесса интеграции в 2009 году, действовали из страха утратить 
свои привилегии. 

 Полковник Султани Макенга на начальных этапах мятежа иг-
рал более скромную роль, поскольку большинство дезертировавших 
офицеров были хорошо известными сторонниками генерала Нтаган-
ды. Тем не менее девять офицеров из числа бывших членов НКЗН, 
включая сдавшихся мятежников, опрошенных Группой, показали, 
что с самого начала мятежа приказы на местах отдавал как генерал 
Нтаганда, так и полковник Макенга. 

 По словам офицеров из числа бывших членов НКЗН, полков-
ник Макенга, пытаясь четко разграничить проблемы, связанные с 
выдачей ордера на арест генерала Нтаганды, организовал мятеж для 
оказания давления на правительство, чтобы не допустить передисло-
кации и сохранить в армии офицеров из НКЗН на высоких должно-
стях. Полковник Макенга был озабочен сменой руководства в НКЗН 
в связи с тем, что генерала Нтаганду могли сместить, и опасался, что 
правительство может поставить во главе бывшей вооруженной груп-
пировки полковника Гахизи. 

 Сторонники полковника Макенги представили мятеж как «так-
тическое отступление», призванное заставить правительство выпол-
нить их требования. В неподписанном меморандуме офицеры из 
числа бывших членов НКЗН требовали от правительства осуществ-
ления Мирного соглашения 2009 года, в частности возвращения бе-
женцев, политической интеграции НКЗН и улучшения условий 
службы в армии (см. приложение 25). Согласно тем же источникам, 
мятеж был масштабным революционным движением, которое вклю-
чало не только всех офицеров из числа бывших членов НКЗН, но и 
офицеров из числа бывших членов ПАРЕКО, а также участников 
других бывших вооруженных группировок, которые считали себя 
обойденными центральным правительством. При этом в начале мя-
тежа офицеры из числа бывших членов НКЗН заявили Группе, что 
их задачей было захватить города и вытеснить правительственные 
войска в холмы. 
 

 
 
 

 Е. Неудавшийся мятеж в Северном Киву 
 
 

82. К 1 апреля 2012 года военнослужащие из числа бывших членов НКЗН и 
ПАРЕКО начали дезертировать или перегруппировываться в пунктах сбора в 
Северном Киву, или вытеснять сторонников ВСДРК с военных баз. По словам 
офицеров ВСДРК и офицеров из числа бывших членов НКЗН, 1 апреля бывшие 
члены НКЗН полковник Каина и подполковник Феликс Мугабо, заместитель 
командира 804-го полка, собрали в Рутшуру примерно 200 военнослужащих из 
числа бывших членов НКЗН и ПАРЕКО. Командир 8052-го батальона подпол-
ковник Дусабе Ньябирунгу покинул Ньямилиму (северная часть Рутшуру) и 
присоединился к мятежникам с личным составом и оружием. Продержавшись 
на позициях одну неделю под давлением со стороны правительства и из-за  
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непрекращающихся случаев сдачи в плен, полковник Каина поджег части базы 
ВСДРК, бежал из Рутшуру, напал на Бунагану, деревню на границе Руанды и 
Уганды, а 10 дней спустя вновь объявился в Масиси. 

83. Офицеры ВСДРК и офицеры из числа бывших членов НКЗН сообщили 
также, что с 1 апреля 2012 года в Масиси дезертировали более 500 военнослу-
жащих, которые занимали позиции на холмах, вытесняя оттуда правительст-
венные войска. Полковник Нгаруйе удалил сторонников правительства со сво-
ей базы в Мушаки в центральной части Масиси. Подполковник Жюстен Каран-
гва, заместитель командира 810-го полка, и его офицеры из числа бывших чле-
нов НКЗН оставили свои посты и встали на позиции неподалеку. Военнослу-
жащие 803-го полка из числа бывших членов НКЗН атаковали позицию полка в 
Кашебере и присоединились к подполковнику Карангве. Полковник Зимуринда 
перегруппировал военнослужащих 811-го полка в Бвизе, на севере Масиси. 
Подполковник Жюль Бутони, командир 8121-го батальона, также дезертиро-
вавший со своими подчиненными и занявший позиции на холме на юге Маси-
си, через несколько дней вернулся на сторону правительства (см. приложе-
ние 26). 
 

 

Вставка 3 
Правительственные инициативы по разрешению кризиса 

 9 апреля президент Кабила и представители высшего командо-
вания ВСДРК прибыли в Северное и Южное Киву в попытке разре-
шить кризис. Президент официально объявил об окончании опера-
ций «Амани лео» и возвращении к военным округам. Делегация вер-
ховного командования ВСДРК во главе с генералом Габриэлем Ами-
си, командующим сухопутными силами ВСДРК, действуя совместно 
с группой полковника Гахизи, отстранила большинство мятежников 
и заменила их другими офицерами из числа бывших членов НКЗН. 
Лояльным правительству офицерам из числа бывших членов НКЗН 
было поручено убедить оставшихся мятежников сдаться (см. прило-
жение 27). 
 Командование ВСДРК вызвало из Катанги и Маниемы два ба-
тальона специально обученных коммандос для укрепления безопас-
ности в административных центрах обеих провинций, Гоме и Букаву, 
и для их использования в операциях против мятежников. 
 Старшие офицеры ВСДРК, которые вели следствие по мятежу, 
заключили, что генерал Нтаганда, а также полковники Нгаруйе и 
Макенга действовали в качестве основных командиров мятежников в 
Северном и, соответственно, Южном Киву. По их оценкам, только в 
Северном Киву дезертировало более 1000 военнослужащих 
(см. приложение 28). Офицеры, которых обвинили в подстрекатель-
стве к мятежу, были вызваны в Гому для дачи объяснений специаль-
но созданной дисциплинарной комиссии. 
 Хотя полковнику Бьямунгу и полковнику Нсабимане, основным 
зачинщикам мятежа в Южном Киву, обещали, что они предстанут 
только перед дисциплинарной комиссией в Гоме, дела обоих офице-
ров были немедленно переданы в военную прокуратуру в Букаву. 
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Полковника Бийойо вызвали на дисциплинарную комиссию в Гоме. 
По прибытии нескольких из его сопровождавших обезоружили, а 
полковника Бийойо арестовали и передали в военную прокуратуру в 
Букаву. 
 Согласно внутренним докладам ВСДРК, все 369 солдат, при-
соединившихся к мятежу в Южном Киву, были либо арестованы, ли-
бо отправлены на подготовку на военную базу Камина в Катанге.  

 В результате пропагандистской работы, проделанной прави-
тельством в первые дни мятежа, 950 из 1200 военнослужащих 
811-го полка под командованием полковника Зимуринды сдались и 
23 апреля получили предписание на перевод в город Кананга, нахо-
дящийся за пределами обоих Киву. Однако затем под давлением час-
ти командиров из числа бывших членов НКЗНa многие военнослу-
жащие по дороге в аэропорт передумали и вернулись в Масиси. По 
словам офицеров ВСДРК, в Кананге в действительности было пере-
дислоцировано только примерно 700 военнослужащих. 

 Передислокация полка полковника Зимуринды из Северного и 
Южного Киву вызвала волну недовольства среди офицеров из числа 
бывших членов НКЗН, поскольку в этом полку было больше всего 
военнослужащих — бывших членов НКЗНb. Среди бывших комба-
тантов в 811-м полку был майор Ндизейе Мугиша, один из главных 
помощников генерала Нтаганды, отвечавший за безопасность гене-
ральских тайников с оружием, который сдался правительству вместе 
с 57 военнослужащими. Когда майор Мугиша дезертировал, один из 
основных тайников с оружием генерала Нтаганды в Катаби остался 
практически без охраны. На том этапе верховное командование 
ВСДРК не предприняло немедленных действий для изъятия оружия 
из тайника, а несколько дней спустя генералу Нтаганде удалось пе-
ребросить в Кабати одно подразделение. 
 

 а Многие командиры из числа бывших членов НКЗН остались в верных 
правительству подразделениях, но на деле поддерживали мятежников. 

 b В 811-м  полку под командованием полковника Инносена Зимуринды 
насчитывалось 65 процентов военнослужащих из числа бывших членов 
НКЗН, что составляло наибольшую долю бывших членов НКЗН в полку. В 
этот полк было сведено большинство так называемых «теневых 
батальонов» и членов ближайшего окружения генерала Нтаганды. 

 
 
 
 

 F. Дальнейшая эскалация мятежа в Масиси 
 
 

84. Дальнейшей эскалации мятежа в Масиси способствовали несколько ин-
цидентов. По словам офицеров ВСДРК и офицеров из числа бывших членов 
НКЗН, несмотря на попытки правительства заблокировать генералу Нтаганде 
отход из Гомы, 7 апреля 2012 года тому удалось бежать в Масиси.  

85. После объявления президентом Кабилы об официальном окончании опе-
раций «Амани лео» 10 и 11 апреля возникла неопределенность в отношении 
статуса генерала Нтаганды. Речи президента, с которыми он обращался ко всем 
офицерам ВСДРК и лидерам гражданского общества в Гоме и Букаву, не вне-
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сли никакой ясности в отношении генерала Нтаганды (см. приложение 29). 
Полковник Алекс Бизимунгу Масозера, адъютант генерала Нтаганды, расска-
зал Группе, что генерал Нтаганда все еще находится на службе в ВСДРК, но 
поскольку операции «Амани лео» были прекращены, у того больше не оста-
лось обязанностей и ему пришлось удалиться в Масиси. Масозера отрицал лю-
бые связи между генералом Нтагандой и мятежом. Пока войска генерала Нта-
ганды вели бои против правительственных сил, председатель НКЗН Эдуар 
Мвангачучу выпустил коммюнике, в котором также сообщалось, что генерал 
Нтаганда все еще состоит на службе в ВСДРК (см. приложение 30). 

86. В действительности, как сообщили офицеры из числа бывших членов 
НКЗН и офицеры ВСДРК, после отбытия из Гомы 7 апреля 2012 года генерал 
Нтаганда продолжил руководство мятежом со своего ранчо в Масиси. Эскала-
ция мятежа произошла, когда несколько офицеров, верных генералу Нтаганде, 
дезертировали снова и присоединились к нему в Масиси. После того, как пол-
ковника Зимуринду вызвали в Гому и отстранили от командования полком, тот 
почти сразу же вернулся в Масиси, не получая приказов от командования 
ВСДРК.  

87. Командование ВСДРК решило перевести полковника Нгаруйе в Южное 
Киву и заменить его на посту командующего 3-м сектором в Масиси на верно-
го правительству полковника Кабунди, бывшего члена НКЗН, который органи-
зовал новую базу в Мушаки. Однако вместо того, чтобы отправиться в Южное 
Киву, полковник Нгаруйе забрал всех своих приближенных и отбыл в Масиси. 
Через 10 дней после бегства из Рутшуру полковник Каина снова появился в 
Масиси вместе со своими приближенными и присоединился к мятежникам.  

88. По возвращении в Масиси генерал Нтаганда и полковники Зимуринда, 
Нгаруйе и Каина оборудовали позиции, сформировали подразделения и попы-
тались занять бывшие позиции НКЗН в Мушаки, Карубе, Килолирве, Китчанге 
и Бвизе (см. приложение 31). По оценкам офицеров ВСДРК, в Масиси у мя-
тежников по-прежнему было более 1000 военнослужащих. По словам офице-
ров из числа бывших членов НКЗН и представителей местных властей, мятеж-
ники приказали полицейским из «параллельной» полиции из числа бывших 
членов НКЗН дезертировать месте с военнослужащими и присоединиться к 
мятежникам. Большинство командиров из числа бывших членов НКЗН присту-
пили к масштабной кампании по вербовке мужчин и детей для пополнения 
своих рядов. Группа отметила, что для получения дальнейшей поддержки мя-
тежа генерал Нтаганда использовал оперативные альянсы, которые он заклю-
чил с несколькими вооруженными группировками и местными ополченцами.  

89. С 24 апреля 2012 года мятежники начали совершать нападения на 
ВСДРК17, что привело к противостоянию правительственных сил и мятежни-
ков. В боях в Масиси офицеры из числа бывших членов НКЗН часто сражались 
по разные стороны друг против друга. 29 апреля мятежники начали наступле-
ние на правительственные силы по двум фронтам: в Мушаки, на юге Масиси, и 
в Мухонгози, на севере Масиси. Затем полковник Нгаруйе почти дошел до Са-
ке, города, расположенного всего в 25 километрах от Гомы.  

__________________ 

 17 Столкновения в Масиси начались 24 апреля 2012 года после того, как полковник Кабунди 
попытался воспрепятствовать прибытию подразделения полковника Мухире из Южного 
Киву для присоединения к мятежникам под командованием полковника Нгаруйе. 
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90. После наращивания численности за счет подразделений коммандос, а 
также войск, переброшенных из Рутшуру, Луберо и Южного Киву, в первые 
дни мая правительственные силы вытеснили мятежников из Масиси в нацио-
нальный парк Вирунга. Воспользовавшись пятидневным перемирием, объяв-
ленным начальником штаба ВСДРК, 4 мая генерал Нтаганда со своими  
офицерами пересек парк по линии вдоль вулканов Ньямлагира и Ньирагонго 
вместе с примерно 500 военнослужащими по направлению к Рутшуру  
(см. приложение 32).  

91. Столкновения в Масиси привели к потоку перемещенных лиц и беженцев 
в соседнюю Руанду. В апреле и мае 2012 года гуманитарные учреждения заре-
гистрировали 45 000 перемещенных лиц и боле 6750 беженцев. Мирные граж-
дане, перемещенные из Масиси, сообщили, что многие решили покинуть свои 
дома на самых ранних этапах мятежа после того, как военные из числа бывших 
членов НКЗН эвакуировали свои семьи, что означало возобновление конфлик-
та. Политики и местные жители также сообщили о том, что военнослужащие 
из числа бывших членов НКЗН приказали населению покинуть дома.  

92. Такие вооруженные группировки, как Демократические силы освобожде-
ния Руанды (ДСОР), Альянс патриотов за свободное и суверенное Конго, груп-
па «майи-майи» под командованием Якутумбы и ПАРЕКО под командованием 
Лафонтена, воспользовались моментом для занятия позиций, оставленных де-
зертировавшими армейскими подразделениями. 
 
 

 G. Вооруженные группировки, присоединившиеся к генералу 
Нтаганде во время мятежа 
 
 

  Ндумские силы обороны Конго 
 

93. По словам офицеров ВСДРК и одного офицера — бывшего члена НКЗН, 
во время командования мятежом в Масиси генерал Нтаганда воспользовался 
своим союзом с Ндумскими силами обороны Конго (НСОК) и приказал им дес-
табилизировать ВСДРК в Валикале и захватить рудники. Как сообщил бывший 
комбатант НСОК, во время мятежа генерал Нтаганда ежедневно вел телефон-
ные переговоры с группой «майи-майи» под командованием Шека. 

94. Источники из ВСДРК и осведомители из НСОК заявили, что к концу мар-
та 2012 года генерал Нтаганда уже отправил офицеров и солдат — бывших 
членов НКЗН, оружие и боеприпасы, а также средства связи в качестве под-
креплений для НСОК. В начале мятежа бывший комбатант НСОК стал свиде-
телем доставки 60 ящиков с патронами для автоматов АК-47, 4 пулеметов Ка-
лашникова модернизированных с 20 ящиками с патронами для них и 2 РПГ-7, 
которые были привезены в автомобиле генерала Нтаганды. 

95. После начала мятежа бывших членов НКЗН более 200 дезертиров из 
803-го полка ВСДРК присоединились к НСОК в разграблении деревень по ли-
нии Мпофи-Кибуа и убили десятки солдат ВСДРК. При попытке дать отпор 
мятежникам 17 апреля попали в засаду и были убиты полковник Шума и ко-
мандир 803-го полка полковник Пили-Пили Каматимба. В последние два года 
полковник Шума и Шека Нтабо Нтабери боролись за контроль над рудниками в 
Валикале. Хотя, согласно данным военной разведки, полковник Шума ранее 
сотрудничал с генералом Нтагандой, он отказался присоединиться к мятежни-
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кам и препятствовал НСОК в получении дополнительного дохода от рудников. 
Заместитель командующего 84-м сектором полковник Манзи, бывший член 
НКЗН, который в засаде не пострадал, позднее, 17 мая 2012 года, присоеди-
нился к восстанию Движения 23 марта в Рутшуру. 

 

  Фронт обороны Конго 
 

96. Аналогичным образом, генерал Нтаганда для поддержки мятежа исполь-
зовал свой союз с Фронтом обороны Конго (ФОК). Согласно источникам из 
ВСДРК и местным властям Валикале, он снабжал командующего ФОК генера-
ла Буту Луанду оружием, боеприпасами и аппаратурой связи. 

97. Опрошенный Группой офицер ФОК заявил, что генерал Луанда регулярно 
привозил из Гомы 5–10 ящиков с патронами для АК-47 для пополнения запасов 
ФОК. Тот же источник сообщил, что 4 апреля 2012 года, когда мятеж только 
начался, генерал Луанда приказал войскам ФОК атаковать базу ВСДРК в Ка-
шебере. В беседе с Группой генерал сказал, что приказал своим бойцам атако-
вать ВСДРК и захватить деревни Кашебере, Касопо и Маханга, потому что 
ВСДРК стали их врагом. Согласно офицерам ВСДРК и офицерам из числа 
бывших членов НКЗН, операции ФОК против ВСДРК во время мятежа прово-
дились по приказу генерала Нтаганды. 
 

  Местные силы обороны (Бусумба) 
 

98. Генерал Нтаганда сотрудничал с Эрасто Нтибатураной, союзником НКЗН, 
командовавшим ополчением численностью 50 человек на севере Масиси. Офи-
церы из числа бывших членов НКЗН и местные власти сообщили, что ополчен-
цы Нтибатураны поддержали генерала Нтаганде после того, как большинство 
военнослужащих 811-го полка под командованием полковника Зимуринды сда-
лось в плен правительственным войскам и оставило свои позиции в Мвесо. 

99. В частности, источники из числа бывших членов НКЗН указали, что ме-
стные силы обороны, действовавшие под командованием сына Эрасто Нтиба-
тураны, подполковника Гашери Мусанги, который командовал 811-м батальо-
ном ВСДРК, предоставляли подкрепления полковнику Зимуринде во время бо-
ев с правительственными войсками к северу от Кичанги. Когда мятежников 
выбили из Масиси, Нтибатурана и два его сына, Гашери Мусанга и Бахати Му-
санга18, бежали вместе с мятежниками. Оба сына Нтибатураны впоследствии 
присоединились к Движению 23 марта. 
 

  Группа «Мандеву», отколовшаяся от Демократических сил освобождения 
Руанды 
 

100. По словам офицеров ВСДРК и офицеров из числа бывших членов НКЗН, 
с 2010 года генерал Нтаганда поддерживал союзнические отношения с группи-
ровкой под названием «Мандеву», отколовшейся от Демократических сил ос-
вобождения Руанды и базировавшейся в Каматембе, в национальном парке Ви-
рунга. Эта вооруженная группировка под командованием «подполковника» 
Гастона Мугасы, также известного как «Мандеву», состояла из более 50 комба-

__________________ 

 18 Эрасто Бахати Мусанга был кандидатом НКЗН на парламентских выборах в Масиси. 
Мусанга является близким союзником полковника Макенги и впоследствии вступил в 
Движение 23 марта. 
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тантов, в основном этнических хуту руандийского происхождения. Генерал 
Нтаганда приказал офицерам из числа бывших членов НКЗН охранять Манде-
ву, использовал его для руководства операциями против ДСОР и регулярно 
снабжал повстанцев оружием, боеприпасами и продовольствием. В обмен 
«подполковник» Мугаса делился с генералом Нтагандой доходами от незакон-
ных сборов налогов с добычи древесного угля и заготовки древесины в парке, 
за вход в который повстанцы на четырех пропускных пунктах, прилегающих к 
позициям бывших членов НКЗН, требовали с каждого человека по 50 центов. 

101. Во время мятежа войска Мандеву предоставляли подкрепления генералу 
Нтаганде в ходе нескольких операций на юге Масиси. Хотя ВСДРК укрепили 
все свои позиции вокруг Гомы, генерал Нтаганда и «подполковник» Мугаса 
провели совместную атаку на лагерь Мугунга, расположенный всего в не-
скольких километрах от Гомы. Три сдавшихся военнослужащих из числа быв-
ших членов НКЗН и комбатанты ДСОР, которых Группа опросила отдельно, 
заявили, что после того, как правительственные силы выбили генерала Нтаган-
ду из Масиси, тот отступил со всеми своими офицерами и солдатами в штаб-
квартиру «подполковника» Мугасы. 

102. Два бывших комбатанта «подполковника» Мугасы и один сдавшийся мя-
тежник заявили, что при отбытии из парка в Рутшуру генерал Нтаганда оста-
вил Мандеву около 40 военнослужащих под командованием полковника Каи-
ны, а также большое количество оружия и боеприпасов. Один из бывших ком-
батантов сказал, что генерал Нтаганда оставил более 30 ящиков с патронами 
(для автоматов АК-47 и пулеметов), а также 1 гранатомет, 2 пулемета, 1 РПГ, 
15 минометных снарядов и 2 реактивных снаряда. 
 
 

 H. Создание движения «M23» 
 
 

103. Полковник Макенга с самого начала находился во главе мятежа совместно 
с генералом Нтаганда. Помимо руководства действиями мятежников в Южном 
Киву, по сообщениям офицеров Вооруженных сил Демократической Республи-
ки Конго (ВСДРК) и бывших офицеров Национального конгресса в защиту на-
рода (НКЗН), полковник Макенга оказывал помощь мятежникам в Северном 
Киву. При его содействии подразделения под командованием полковника Рин-
го, подполковника Нгабо и подполковника Муире соединились к повстанцами в 
Северном Киву. По приказу полковника Макенги полковник Нгарае вместо то-
го, чтобы занять свой пост в Южном Киву, присоединился к повстанцам в Ма-
сиси. В ходе боев в Масиси между сторонниками правительства и повстанцами 
полковник Макенга оказал содействие в захвате Каруба и Мушаки, выдав важ-
ную информацию повстанцам. 

104. По сообщениям офицеров ВСДРК и бывших офицеров НКЗН, после по-
ражения восстания в Масиси полковник Макенга 4 мая 2012 года покинул Го-
му, взяв с собой более 100 солдат, включая подполковника Масозеру, адъютан-
та генерала Нтаганды и значительную часть войск, которые генерал Нтаганда 
оставил в Гоме, и начал военные операции в Рутшуру. 8 мая после перестрелки 
с правительственными силами в Кибумбе генерал Нтаганда и все находящиеся 
под его командованием мятежники присоединились к полковнику Макенге в 
Рутшуру у подножия гор Микено и Карисимби рядом с руандийской границей. 
Два дня спустя, несмотря на то, что в район были направлены дополнительные 
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войска ВСДРК, мятежникам удалось взять под контроль бывшие опорные 
пункты Руньони, Чанзу и Мбузи, расположенные вдоль руандийской границы в 
Рутшуру (см. приложение 33). 

105. 6 мая 2012 года в коммюнике НКЗН было объявлено о создании нового 
движения под названием «M23»19 под руководством полковника Макенги. В 
коммюнике заявлялось, что полковник Макенга должен принять командование 
над «всеми офицерами». Сторонники полковника Макенги указали, что он соз-
дал новое движение, чтобы дистанцировать НКЗН от генерала Нтаганды, кото-
рый, по мнению полковника Макенги, не мог более осуществлять верховное 
командование, как он это делал в предыдущие годы. Полковник Вианней Каза-
рама, представитель движения «M23», сообщил Группе в ходе телефонного 
разговора из Руньони, что командование движения «M23» приказало всем 
бывшим офицерам НКЗН прекратить выполнять приказы генерала Нтаганды 
(см. приложение 34). 

106. Вместе с тем большинство опрошенных Группой сдавшихся комбатантов 
сообщили, что генерал Нтаганда развернул боевые позиции в парке20 недалеко 
от Руньони и продолжал считаться верховным главнокомандующим мятежни-
ков, в то время как полковник Макенга осуществлял руководство операция-
ми21. Источники из бывшего НКЗН и бывшие комбатанты сообщили, что мя-
тежники продолжали действовать совместно с вооруженными группами, со-
трудничавшими с генералом Нтагандой. Шесть бывших комбатантов НКЗН и 
пять бывших комбатантов Мандеву, которые утверждали, что являются частью 
ДСОР, сообщили Группе, что после обеспечения безопасного перемещения ге-
нерала Нтаганды в Рутшуру Мандеву и его войска присоединились к движе-
нию «М23» в Руньони. Члены движения «М23» также сообщили Группе, что 
они сотрудничали с Ндумскими силами обороны Конго (НОК) (см. пункты 60–
63 выше), полковником Альбертом Кахаша из «Союза конголезских патриотов 
по борьбе за мир» (см. пункты 126–127 ниже) и Патриотическим фронтом со-
противления в Итури (см. пункты 51–52 выше), поскольку у всех этих движе-
ний были одинаковые требования к правительству. 

107. Тесные связи полковника Макенги с бывшим командиром НКЗН генера-
лом Лораном Нкундой (см. пункт 67 выше), а также тот факт, что он взял на 
себя функции по координации деятельности движения «М23» и оперативному 
руководству мятежниками, свидетельствует о восстановлении значимости кры-
ла Нкунды в НКЗН. По информации, полученной Группой от политических 
деятелей Северного Киву и офицеров бывших подразделений НКЗН, генерал 
Нкунда призывал офицеров НКЗН в Южном и Северном Киву покинуть свои 

__________________ 

 19 Новое движение получило название «M23», поскольку его цель заключается в обеспечении 
осуществления мирных соглашений от 23 марта 2009 года между центральным 
правительством и бывшими комбатантами НКЗН и Коалиции конголезского 
патриотического сопротивления (ПАРЕКО). 

 20 По сообщению сдавшихся мятежников и ВСДРК, в целях обустройства базы для генерала 
Нтаганды в парке рядом с Руньони была заранее, до прибытия мятежников, направлена 
группа сопровождения генерала Нтаганда вместе с частью войск Мандеву. Другие 
офицеры движения «М23» были размещены в Руньони, а также на соседних холмах Чанзу, 
Мбузи, Кавуму, Бикенге и Бугина. 

 21 В 2007 году, когда НКЗН сохранял контроль над рядом районов в Масиси, подразделению 
полковника Макенга было поручено начать боевые действия в Рутшуру. Под контролем 
полковника Макенга находились Руньони и Чанзу. 
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посты и присоединиться к движению «M23». Два бывших офицера НКЗН и 
бывший политический деятель НКЗН показали, что генерал Нкунда звонил им 
и пытался убедить присоединиться к движению «M23». 

108. В мае и июне между правительственными войсками и мятежниками про-
исходили ожесточенные столкновения в Руньони. На момент составления на-
стоящего доклада боевые действия продолжались. Группе известно о том, что 
между властями Демократической Республики Конго и Руанды была проведена 
серия двусторонних совещаний по вопросам урегулирования кризиса с быв-
шим НКЗН. 
 
 

 I. Финансирование мятежа 
 
 

109. На ранних этапах подготовки мятежа, начиная с февраля 2012 года, не-
сколько бывших офицеров НКЗН начали присваивать себе жалование военно-
служащих своих подразделений. Близкие к генералу Нтаганде офицеры сооб-
щили, что в феврале и марте 2012 года он не выплатил жалование войскам, 
обеспечивающим его личную защиту. Согласно информации, полученной от 
офицеров ВСДРК и сдавшихся мятежников, полковник Каина использовал не 
по назначению средства, предназначенные для покупки продуктового доволь-
ствия для его войск, на общую сумму 7000 долл. США. Бывшие офицеры 
НКЗН сообщили, что непосредственно перед отъездом полковника Нгаруйе в 
Масиси он получил более 30 000 долл. США от руководства ВСДРК для по-
крытия расходов на его перевод в Букаву и взял эти средства с собой в Масиси. 
Согласно сведениям, полученным от офицеров 811-го полка, полковник Зиму-
ринда намеревался присвоить жалование служащих своего полка за февраль и 
март 2012 года на общую сумму 155 500 долл. США, но ему помешало это сде-
лать руководство ВСДРК. В Южном Киву, помимо присвоения жалования во-
еннослужащих подполковником Нсабиманой в Бараке с февраля 2012 года, 
полковник Мичо, согласно военным источникам, отказался платить жалование 
своим войскам и вместо этого копил эти деньги в порядке подготовки к мятежу. 
Группа отмечает, что описанные выше случаи представляют собой резкий кон-
траст с жалобами мятежников. 

110. Кроме того, согласно источникам из разведслужб, в течение нескольких 
месяцев, предшествовавших мятежу, верные генералу Нтаганде солдаты были 
замешаны в ряде нападений на банки и другие учреждения в Гоме и грабежей. 
В частности, эти источники утверждают, что солдаты генерала Нтаганды уча-
ствовали в ряде ограблений, в том числе в ограблении Международного афри-
канского банка в Конго на 1 млн. долл. США в декабре 2011 года, Междуна-
родного африканского банка в Конго на 50 000 долл. США в марте, а также в 
налетах на гостиницу «Стелла Матутина», Главное управление таможенных 
пошлин и акцизных сборов и ряд агентств по переводу денежных средств и 
разграблении их. Кроме того, подполковник Масозера, действуя от имени гене-
рала Нтаганды, планировал в марте 2012 года совершить налет на центральный 
банк в Гоме, а полковник Серафин Миринди предпринял попытку использовать 
не по назначению средства, предназначавшиеся для 8-го военного округа. Обе 
попытки были предотвращены конголезскими разведслужбами. 



 S/2012/348
 

12-34881 33 
 

111. Согласно информации, полученной от бывших офицеров НКЗН, во время 
мятежа в Масиси мятежники взяли под контроль сбор большинства действую-
щих налогов и увеличили их размер, добавив новые дорожные заставы. На 
контрольно-пропускных пунктах, ранее контролировавшихся «параллельны-
ми» полицейскими структурами в Мвесо, Китчанга, Килолирве, Каруба и Ка-
бати, мятежники ввели налог в размере не менее 50 долларов с грузовиков с 
лесом, углем или продовольствием и еженедельный сбор в размере двух долла-
ров с мотоциклов. В Китчанге и Мвесо бывшие солдаты НКЗН под командова-
нием полковника Зимуринды также ввели налог в размере 0,5 долл. США в не-
делю с каждого домохозяйства и два доллара США в неделю — с магазина. 
Кроме того, мятежники заставили каждого скотовода отдать им по одной коро-
ве. По сообщениям местных властей, солдаты под командованием полковника 
Карангвы систематически грабили гражданских лиц и вымогали у них деньги 
на дорогах, ведущих в Масиси, для того чтобы собрать ресурсы для базы пол-
ковника в Кагунду. 

112. Торговцы и источники из разведслужб также сообщили Группе, что в на-
чале марта 2012 года подполковник Нгабо организовал хищение более пяти ки-
лограммов золота у проживавшего в Увире иностранного предпринимателя. По 
сообщениям офицеров ВСДРК, подполковник Нгабо взял это золото с собой, 
когда бежал из Увиры с полковником Бьямунгу. 
 

 

Вставка 4 
«Параллельные» полицейские структуры бывших НКЗН 
и ПАРЕКО 

 Местные власти и сотрудники полиции проинформировали 
Группу, что, несмотря на усилия, предпринятые правительством в 
сентябре 2011 года в целях интеграции «параллельных» полицей-
ских формирований, большинство полицейских постов в Масиси 
продолжают контролироваться группой численностью свыше 
1000 человек, которые подчиняются исключительно полковнику Иб-
рагиму Рвагати, бывшему начальнику полиции НКЗН, под командо-
ванием генерала Нтагандыа. 

 По сообщениям бывших офицеров НКЗН, в случае необходи-
мости эти полицейские формирования использовались в военных 
целях бывшими офицерами НКЗН. Согласно сведениям, полученным 
от местных властей и офицеров параллельных полицейских форми-
рований, сотрудники параллельных полицейских формирований 
продолжали взимать налоги на шахтах и на дорожных заставах в 
Масиси в интересах полковника Рвагати и генерала Нтаганды. По 
оценкам местных властей, сборы с грузовиков, перевозящих уголь, 
приносили доход на сумму не менее 90 000 долл. США в месяц, с 
грузовиков, перевозящих продовольствие, — 30 000 долл. США в 
месяц и с грузовиков, перевозящих макалу, — 20 000 долл. США в 
месяц. 
 

 а В рамках усилий по интеграции, предпринятых в 2011 году, полковник  
Забулони был переведен в Рутшуру, а полковник Рвагати назначен главой 
уголовной полиции в Гоме. 
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 J. Оружие и боеприпасы 
 
 

113. Согласно руководству ВСДРК, бывшие офицеры НКЗН не сдали прави-
тельству оружие, которое оказалось в их распоряжении до интеграции с прави-
тельственными войсками в 2009 году, в частности оружие, в большом количе-
стве захваченное на военной базе в Румангабо в 2008 году. Бывшие командиры 
НКЗН сохранили запасы оружия, которые были сосредоточены под контролем 
генерала Нтаганды и полковника Макенги. Бывшие офицеры НКЗН сообщили, 
что они продолжали перенаправлять получаемое от ВСДРК оружие для ис-
пользования в операциях против Демократических сил освобождения Руанды 
(ДСОР), а также покупать оружие на конголезском «черном рынке» и через  
региональные сети нелегальной торговли оружием. В период действия своего 
предыдущего мандата Группа провела опрос торговцев оружием, которые  
сообщили, что они регулярно продают оружие полковнику Макенге 
(см. S/2011/738, пункт 561). 

114. Группа получила надежную информацию от офицеров, служивших у ге-
нерала Нтаганды, о том, что на момент начала мятежа оружие по-прежнему 
прятали в Гоме, Масиси, Мушаки, Нгунгу, Буньоли, Бвизе и Кабати. Артилле-
рия генерала Нтаганды располагалась в Мушаки. По свидетельству бывших 
офицеров НКЗН, которые видели некоторые из указанных тайников, в Буньоли, 
Китчанге и Бвизе оружие было спрятано в подземных тайниках площадью до 
десяти квадратных метров. В ходе мятежа в Масиси мятежники использовали 
это оружие во время боевых действий и перевозили его по мере отступления 
перед правительственными войсками. В этой ситуации генерал Нтаганда оста-
вил большое количество боеприпасов группе Мандеву, с которой он заключил 
союз. 

115. Кроме того, когда мятежники начали дезертировать в начале апреля 
2012 года, они присвоили себе оружие своих подразделений. По свидетельству 
офицеров ВСДРК и сдавшихся мятежников, полковник Каина взял под кон-
троль тяжелые вооружения 805-го полка, включая шесть пулеметов, четыре 
РПГ, два пулемета калибра 12,7 мм, четыре миномета калибра 81 мм и пять 
ПКМ. Подполковник Ньябирунгу перешел на сторону мятежников и присоеди-
нился к полковнику Каине, взяв с собой все оружие своего подразделения. 
Полковник Каина в конечном итоге потерял контроль над этим оружием, когда 
под давлением правительства он был вынужден покинуть Ньонгера. Перед 
своим уходом полковник Каина поджег склад с оружием, в результате чего 
произошла серия громких взрывов. 

116. Помимо этого, согласно информации, полученной от офицеров ВСДРК в 
Масиси, до своего дезертирства полковник Карангва украл большое количест-
во оружия, включая один миномет калибра 60 мм, один пулемет калибра 
12,7 мм, а также несколько ПКМ и РПГ 810-го полка. 

117. После занятия Масиси правительственными войсками ВСДРК совершили 
рейд на ранчо генерала Нтаганды в Буньоли и Килолирве в Масиси (см. при-
ложение 35), а также на резиденцию генерала Нтаганды в Гоме, в ходе чего 
были обнаружены большие количества легких и тяжелых вооружений 
(см. приложение 36). 

118. В Южном Киву руководство ВСДРК обнаружило большое количество 
оружия, хранимое полковником Макенгой в Ньямуйони. По информации, по-
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лученной Группой от источников в конголезских разведслужбах, после воз-
вращения к себе домой в Бикаву для похорон полковника Чумы, полковник 
Макенга перевез оружие и боеприпасы из Ньямуйони в свою резиденцию, от-
куда их затем увезли на моторной лодке по озеру Киву. Однако, поскольку он 
не мог перевезти все содержимое своего тайника с оружием, оставшиеся в 
Ньямуйони боеприпасы и оружие, включая патроны к пулемету калибра 75 мм, 
боеприпасы калибра 12,7 мм и патроны калибра 107 мм, были захвачены 
ВСДРК (см. приложение 37). 

119. Группа намеревается определить, какое оружие и боеприпасы, находив-
шиеся в распоряжении генерала Нтаганды и полковника Макенги, могли быть 
получены со складов ВСДРК и какое оружие было куплено через сети неле-
гальной торговли оружием. 
 
 

 K. Вербовка 
 
 

120. По информации, полученной от бывших командиров НКЗН и командиров 
ВСДРК, с момента начала мятежа в Масиси бывшие офицеры НКЗН, действуя 
согласно приказу генерала Нтаганды, осуществляли масштабную вербовку 
мужчин и детей. На основании опроса бывших офицеров НКЗН, сдавшихся 
комбатантов и бежавших новобранцев, Группа установила, что полковники 
Нгаруйе и Карангва проводили вербовку в центральной части Масиси, а пол-
ковник Дьёдоне Падири и майоры Бертэн Дюсанж и Дьёдоне Гакверэр22, дей-
ствуя по приказу полковника Зимуринда, осуществляли вербовку в северной 
части Масиси. Эрасто Нтибатурана осуществлял вербовку в Бусумбе. Полков-
ник Ринго23 также осуществлял вербовку для генерала Нтаганды в Ньямитабе, 
Мохето и Кахире. Большинство бывших комбатантов показали, что новобран-
цы доставлялись на военные объекты в Килолирве, Кагунду и Кабати. 

121. Молодой человек, которому удалось бежать из лагеря мятежников, сооб-
щил, что мятежники останавливали автомобили на дороге из Китчанги в Кило-
лирве и забирали молодых людей для прохождения военной подготовки на 
объекте, расположенном на холме Интуро в Килолирве. Указанного молодого 
человека забрали вместе с 15 другими. Когда их привезли в Килолирве, он 
увидел более 200 новобранцев, проходивших обучение. 

122. Другой молодой человек, которому удалось бежать от мятежников в конце 
апреля, сообщил Группе, что до сражения за Мушаки 29 апреля войска полков-
ника Нгаруйе забирали всех молодых людей, которых они встречали на своем 
пути в деревнях Килолирве и Кахуса. Всем 150 мужчинам, которые были за-
вербованы в тот день, немедленно вручили оружие, показали, как из него стре-
лять, а затем заставили участвовать в битве при Мушаки. 

123. Два других бежавших новобранца сообщили Группе, что их поймали в 
конце апреля при попытке бегства из Масиси, где происходили бои, заставили 
нести военное имущество до боевых позиций, а затем вынудили вступить в ря-
ды мятежников. Один из свидетелей был вынужден нести снаряжение солдат 

__________________ 

 22 Полковник Падири был заместителем командира, майор Дюсанж отвечал за планирование, 
а майор Гакверэр руководил разведслужбой 811-го полка. 

 23 Хотя полковник Саддам Ринго был направлен в Южное Киву, он был родом из Масиси и 
сохранял свое влияние в деревнях Мохето, Ньямитаба и Кахира. 
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под командованием полковника Нгаруйе и полковника Карангва до прибытия 
на боевые позиции, где он видел еще 12 мужчин, которые были завербованы 
аналогичным образом. Другой мирный житель сообщил, что его завербовали 
мятежники в Киролирве вместе с 8 другими мужчинами, заставили нести ящи-
ки с боеприпасами, а затем участвовать в сражении при Руньони на стороне 
движения «М23». По сообщениям офицеров ВСДРК, сдавшихся мятежников и 
местных лидеров, мятежники продолжили вербовку в Руньони. Гражданские 
лица из деревни Чанзу сообщили, что генерал Нтаганда и полковник Макенга 
проводили пропагандистские беседы, призывая жителей предоставлять ново-
бранцев для движения. По сообщениям сдавшихся комбатантов, такие ново-
бранцы проходили подготовку в Чанзу. 

124. Источники из ВСДРК и лица, бежавшие от мятежников, сообщили Груп-
пе, что вербовщики забирали как взрослых, так и детей. На настоящий момент 
ВСДРК удалось освободить семь детей, которые были завербованы мятежни-
ками и использовались впоследствии движением «M23». Учитывая масштаб-
ный характер случаев вербовки, задокументированных на настоящий момент, а 
также вовлечение в этот процесс детей, Группа продолжит расследование этих 
случаев в течение оставшегося периода действия своего мандата. 
 
 

 L. Другие мятежи в ВСДРК 
 
 

125. До масштабного мятежа с участием НКЗН в районах Южного Киву, Бени 
и Ируму произошли три других важных случая дезертирства из рядов ВСДРК. 
 

  «Союз конголезских патриотов за мир» 
 

126. 24 января 2012 года полковник Альберт Кахаша, командир 808-го полка, 
дислоцированного в Ойче, к северо-востоку от Бени, дезертировал из ВСДРК 
вместе с приблизительно 30 другими военнослужащими. 16 марта подполков-
ник Део Чиримвами дезертировал из 809-го полка, базировавшегося рядом с 
Каньябайонга, и присоединился к полковнику Кахаше. Когда Группа вышла с 
ним на связь в апреле, полковник Кахаша заявил, что он находится в районе 
Буньякири в Южном Киву. Полковник Кахаша — бывший командующий опе-
рациями прекратившей свое существование группы майи-майи «Мундун-
ду 40», которая действовала на территории Мвенга, Кабаре и Валунгу в Юж-
ном Киву до тех пор, пока полковник Кахаша не решил присоединиться к 
ВСДРК в 2003 году. 

127. Вместе с тем, согласно источникам из конголезских разведслужб, на са-
мом деле полковник Кахаша присоединился к генералу Какуле Сикули Лафон-
тену, являвшемуся членом ПАРЕКО, на территории Луберо в Северном Киву, в 
результате чего был создан Союз конголезских патриотов за мир. Союз конго-
лезских патриотов за мир был создан после проведения в Машуте приблизи-
тельно 14 апреля встречи между членами различных вооруженных групп, 
включая отколовшуюся фракцию ДСОР «Объединение за единство и демокра-
тию — УРУНАНА (ОЕД)» во главе с генералом Жаном Дамасеном Ндибабайе, 
известным также как Музаре (см. S/2011/738, пункты 129–130). ОЕД и силы 
ПАРЕКО-Лафонтена тесно сотрудничали друг с другом в районе Буньятенге на 
территории Луберо (см. S/2011/738, пункты 130 и 266–269). В конце апреля, ко-
гда подразделения ВСДРК были передислоцированы из Луберо для борьбы с 
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мятежниками в Масиси, генерал Лафонтен и полковник Кахаша совершили ряд 
нападений на базы ВСДРК в Луберо и захватили в результате этого оружие и 
боеприпасы. В мае члены движения «М23» и полковник Кахаша каждый по от-
дельности проинформировали Группу о том, что они сотрудничают друг с дру-
гом, поскольку оба движения предъявляют сходные требования к правительст-
ву. В то время как движение «М23» обвинило правительство в поддержке 
ДСОР, полковник Кахаша продолжил совместно с ОЕД совершать нападения 
на территории Луберо. 
 

  «Верховный совет мира» 
 

128. Верховный совет мира представлял собой попытку реактивировать быв-
ших комбатантов и офицеров группы «Мудунду 40», принадлежащих к народ-
ности ши, в Букаву и окрестностях, для того чтобы вызвать народное восста-
ние после объявления о победе на выборах Жозефа Кабилы. Движение возгла-
вил бывший полковник ВСДРК Бито, который был в конечном счете арестован 
в конце апреля 2012 года. До этого 17 членов Верховного совета мира были 
арестованы и отправлены в Киншасу в феврале 2012 года. Верховный совет 
мира разослал ряд писем, в которых он испрашивал поддержку в виде авто-
транспортных средств, средств радиосвязи и денежных средств (см. приложе-
ние 38). По сведениям, полученным от источников из ВСДРК и бывших комба-
тантов, нынешний представитель движения «M23», подполковник Казарама, 
находился в непосредственном контакте с полковником Бито и поддерживал 
создание движения. Группа по-прежнему работает над определением отноше-
ний, существующих между Верховным советом мира и полковником Кахашой, 
учитывая то, что последний ранее входил в группу «Мудунду 40». 
 

  Южные районы Уруму 
 

129. 11 февраля 2012 года ряд старших офицеров 4-й и 13-й бригад, базиро-
вавшихся в Итури, дезертировали и попытались нанести удар по верным пра-
вительству подразделениям ВСДРК. Среди руководителей мятежа были под-
полковник Жерве Камбале, подполковник Кайшугу Бахаме и подполковник Да-
вид Ндайишиме. Источники из ВСДРК сообщили, что генералу Амиси удалось 
ослабить напряженность посредством ряда уступок мятежникам, а также путем 
реструктуризации вооруженных сил в Итури (см. приложение 39). В результате 
этого процесса все упомянутые выше военачальники получили хорошие долж-
ности — командира полка или заместителя командира полка — в новых струк-
турах ВСДРК. Группа собрала информацию, указывающую на возможную 
связь между мятежами в Итури и Киву, и продолжит изучение данного вопро-
са. 
 
 

 V. Торговля оружием и управление запасами 
 
 

130. Группа тесно сотрудничает с властями Демократической Республики Кон-
го в сборе и анализе информации о потоках оружия, боеприпасов и связанных 
с ними материальных средств, поступающих в распоряжение вооруженных 
групп. Три основных направления проводимых Группой расследований связа-
ны с трансграничной незаконной торговлей, использованием не по назначению 
государственных запасов и предполагаемыми тайниками с оружием, контроли-
руемыми основными вооруженными группами и рядом офицеров ВСДРК.  
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Расследования Группы, связанные с трансграничной незаконной торговлей, 
фокусируются, помимо прочего, на выявлении сухопутных и водных контра-
бандных маршрутов и могут потребовать обращения с запросами на получение 
информации о производстве боеприпасов, маркировке и механизмах контроля в 
соседних странах. 

131. В пункте 11 резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности еще раз рекомен-
довал правительству Демократической Республики Конго совершенствовать 
обеспечение безопасности хранения арсеналов оружия, учет и организацию 
использования оружия и боеприпасов. Группа совместно с ВСДРК начала ра-
боту по анализу нынешних процедур управления запасами оружия и боеприпа-
сов, порядка материально-технического снабжения и обеспечения подотчетно-
сти для выявления риска использования оружия и боеприпасов не по назначе-
нию и для вынесения рекомендаций относительно практических мер. Эта оцен-
ка будет подкреплена анализом конкретных примеров, выявленных Группой и 
национальными властями. 
 
 

 А. Оружие и боеприпасы 
 
 

132. Оружие, которое было собрано местной неправительственной организа-
цией ПАРЕК в ходе разоружения гражданского населения и хранилось в кон-
тейнерах в аэропорту Гомы (см. S/2011/738, пункт 664(r)), было вывезено с тер-
ритории Южного и Северного Киву. Согласно ряду источников из ВСДРК и 
Республиканской гвардии, к вывозу оружия побудили нарастание напряженно-
сти с ВСДРК, а также признаки того, что бывшие солдаты НКЗН могут дезер-
тировать. Военачальник ВСДРК, начальник базы материально-технического 
снабжения, генерал Мбуаяма Нсиона, приказал вывезти указанное оружие во 
избежание его использования мятежниками в случае конфликта. Часть этого 
оружия была перевезена в Киншасу, а другая часть — в Мбужи-Майи. Первая 
партия весом около 7 тонн была отгружена 8 февраля 2012 года. Это оружие 
перевозилось на самолете ВСДРК «Антонов-727»24. Вторая партия в 5 тонн 
была отгружена 1 апреля 2012 года. Эти две партии были перевезены в Кинша-
су. 6 апреля 2012 года две партии весом в 4 и 7 тонн были перевезены из Гомы 
в Мбужи-Майи на арендованном гражданском самолете авиакомпании «Гома 
Эйр»25. 7 апреля 2012 года четвертая партия в 7 тонн была отгружена в Мбужи-
Майи и перевезена также на самолете авиакомпании «Гома Эйр». 

133. 4 апреля 2012 года военачальник ВСДРК в Южном Киву приказал пере-
везти 9 тонн оружия разного типа в Гому для его последующей транспортиров-
ки в Киншасу. Оружие перевозилось на гражданском судне, теплоходе «Пась-
янс». На момент составления настоящего доклада это оружие по-прежнему 
хранилось в контейнере в аэропорту Гомы, ожидая отправки в Киншасу. Между 
тем ПАРЕК продолжает собирать оружие у гражданского населения в Север-
ном Киву, предлагая по 50 долларов за исправную единицу оружия. Собранное 
оружие, в основном штурмовые винтовки AK-47, хранятся в контейнере в аэ-
ропорту Гомы под охраной Республиканской гвардии. 

__________________ 

 24 Регистрационный номер 9T-TCO. 
 25 Регистрационный номер 9Q-CBG. 
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134. В разгар восстания бывшего НКЗН, 13 апреля 2012 года, Группа посетила 
базу материально-технического снабжения в Северном Киву, чтобы выяснить 
ситуацию в отношении оружия и боеприпасов. Представители ВСДРК показа-
ли Группе 35 ящиков с боеприпасами для AK-47 и 6 ящиков с минометными 
минами калибра 60 мм, которые были запрошены полковником Инносаном Га-
хизи, командиром операции «Амани-Лео» в Северном Киву, для проведения 
операций в Масиси и Валикале. Во время последующего посещения Группой 
той же самой базы 19 апреля 2012 года последняя партия, состоявшая из 
18 ящиков боеприпасов для AK-47 и 3 ящиков минометных мин калибра 60 мм, 
ожидала отправки в оперативные подразделения 803-го полка ВСДРК в Масиси 
и Валикале (см. приложение 40)26. 

135. В ноябре 2011 года при поддержке неправительственной организации 
Консультативная группа по минам были уничтожены четыре опасные бомбы, 
хранившиеся на окраине аэропорта Гомы (см. S/2011/738, пункты 573 и 664(о) 
и приложение 157). 
 
 

 B. Завод по производству боеприпасов «СОСИДЕКС» 
 
 

136. 2 апреля 2012 года Группа посетила торгово-промышленное предприятие 
по производству взрывчатых материалов «СОСИДЕКС» (предыдущее назва-
ние — «Африканское предприятие по производству взрывчатых материалов» — 
«АФРИДЕКС»), как указано в итоговом докладе Группы за 2011 год 
(S/2011/738, пункт 590). Цель этого посещения заключалась в том, чтобы уста-
новить, функционирует ли все еще данный завод по производству боеприпасов 
и взрывчатых материалов. Группа установила, что завод не работает на протя-
жении последних семи лет и поэтому сильно обветшал (см. приложение 41). 
Однако Группе стало известно из трех источников, включая руководство заво-
да, что данное предприятие тайно производит взрывчатые материалы для част-
ных горнодобывающих компаний в Катанге. Часть сырья закупается у постав-
щиков в Катанге, в то время как некоторые химические вещества заказываются 
у «Африкан Эксплосивз Лтд.» — фирмы в Южной Африке, которая какое-то 
время назад выражала интерес к инвестированию в «СОСИДЕКС», но так и не 
осуществила это намерение. 

137. В ходе посещения Группой завода руководство «СОСИДЕКС» подтверди-
ло, что предприятие сдает в аренду свои склады частным горнодобывающим 
компаниям, которые хранят там свои взрывчатые материалы. Руководство так-
же сообщило, что недавно завод посетили несколько потенциальных инвесто-
ров, которые обсуждали ряд вопросов с руководством. 
 
 

 VI. Природные ресурсы 
 
 

138. Группа планирует продолжить расследование того, в какой степени воо-
руженные группы и криминальные сети в ВСДРК замешаны в торговле при-
родными ресурсами и извлекают из нее выгоду. Группа задокументировала не-

__________________ 

 26 Обычно каждый полностью укомплектованный ящик с боеприпасами для AK-47  
содержит 1500 патронов, а каждый укомплектованный ящик с минометными минами 
60-мм калибра — 3 минометных мины. 
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которые успехи, достигнутые в демилитаризации районов добычи полезных 
ископаемых, а также предпринимаемые усилия по продвижению и обеспече-
нию осуществления сформулированных Группой руководящих принципов, ка-
сающихся проявления должной осмотрительности, среди участников цепи по-
ставки, задействованных как в разведке и добыче, так и в переработке и сбыте 
продукции. Усилия Группы будут равномерно распределены между проведени-
ем всесторонних расследований на местах в районах добычи полезных иско-
паемых и конструктивной работой с торговцами, экспортерами и международ-
ными покупателями таких полезных ископаемых в вопросах объема прини-
маемых ими мер по обеспечению должной осмотрительности. В то время как 
предыдущие расследования в области торговли природными ресурсами каса-
лись рыболовства, угля, марихуаны и земельных ресурсов, в течение срока 
действия своего нынешнего мандата Группа сосредоточит внимание исключи-
тельно на деятельности, связанной с оловом, танталом, вольфрамом, золотом и 
лесом. 
 
 

 А. Должная осмотрительность 
 
 

139. В соответствии с пунктом 6 резолюции 1952 (2010) и пунктом 5 резолю-
ции 2021 (2011) Группа продолжит давать оценку эффективности использова-
ния руководящих принципов проявления должной осмотрительности, о кото-
рых говорится в пункте 7 резолюции 1952 (2010). В нижеследующих пунктах 
освещаются основные тенденции и мероприятия в том, что касается выполне-
ния требования относительно проявления должной осмотрительности в секто-
рах добычи золота и олова, тантала и вольфрама в Демократической Республи-
ке Конго, а также на международном и региональном уровнях.  
 

 1. Олово, тантал и вольфрам 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

140. В своем заключительном докладе за 2011 год Группа обратила особое 
внимание на неоднозначное воздействие требования проявлять должную ос-
мотрительность на ситуацию в секторе добычи олова, тантала и вольфрама. На 
севере Катанги, где хозяйствующие субъекты внедрили систему маркировки в 
рамках осуществления инициативы Международного института изучения оло-
ва27 по отслеживанию цепочек производства и сбыта олова и начали прини-
мать меры по оценке и уменьшению рисков, объем добычи и экспорта мине-
ральных ресурсов увеличился. Экспортные фирмы на севере Катанги смогли 
наладить поставки плавильным предприятиям, соблюдающим требование ау-
диторской программы в части, касающейся непричастности к конфликту, кото-
рую в декабре 2010 года запустили две организации, действующие в сфере 
электронной промышленности28, чтобы помочь компаниям в соблюдении тре-
бований о предоставлении отчетности по разделу 1502 Закона Додда-Фрэнка о 

__________________ 

 27 Ассоциация оловянной промышленности, на членов которой, по ее данным, приходится 
80 процентов мирового объема закупок олова. В 2009 году она совместно с 
Международным исследовательским центром по танталу-ниобию приступила к 
реализации инициативы по отслеживанию цепочек производства и сбыта олова. 

 28 Глобальная инициатива по устойчивому развитию сектора информационных технологий 
и Коалиция компаний электронной промышленности. 



 S/2012/348
 

12-34881 41 
 

реформе Уолл-Стрита и защите потребителей. Тем временем в Северном и 
Южном Киву и Маниеме, где такие системы отслеживания не были внедрены, 
объем добычи и официального экспорта полезных ископаемых сократился, по-
скольку плавильные и обогатительные предприятия, добивающиеся статуса 
«непричастности к конфликту», заявили, что с 1 апреля 2011 года они будут за-
купать сырье из зон риска только в том случае, если оно будет промаркировано 
в соответствии с требованиями инициативы Международного института изуче-
ния олова по отслеживанию цепочек производства и сбыта олова 
(см. S/2011/738, пункт 339). Хотя сокращение производства в Северном и Юж-
ном Киву и Маниеме повлекло за собой заметное снижение объема финанси-
рования конфликта в целом, оно также привело к увеличению доли криминали-
зованной торговли и дальнейшей активизации участия в ней военных и/или 
вооруженных групп. 

141. В первом квартале 2012 года разница в показателях производства и экс-
порта олова, тантала и вольфрама между северным районом Катанги и Север-
ным и Южным Киву уменьшилась. Статистические данные конголезского экс-
порта и руандийские таможенные документы показывают, что после того, как 
экспорт минеральных ресурсов из Северного и Южного Киву и Маниемы упал 
до примерно одной пятой от уровня их добычи до введения временного запре-
та в 2011 году29, в первом квартале 2012 года объем их экспорта составил 
треть от его уровня до введения временного запрета. В 2012 году экспортная 
деятельность осуществляется шестью экспортными фирмами по сравнению с 
тремя в 2011 году. Постепенное возобновление официальных экспортных по-
ставок в Северном и Южном Киву и Маниеме требует от Группы тщательного 
отслеживания выполнения требования о проявлении должной осмотрительно-
сти действующими экспортными организациями и их зарубежными клиентами. 
Кроме того, Группа продолжит отслеживать выполнение этого требования в 
отношении каналов поставок маркированного сырья на севере Катанги и в Ру-
анде. 

142. В своем заключительном докладе за 2011 год Группа отметила, что распо-
лагает доказательствами того, что три экспортных компании — «ТТТ май-
нинг», «Хуаин трейдинг» и «Донсон интернэшнл» — не проявляли должной 
осмотрительности при закупках сырья, добытого на шахтах, которые находятся 
на территории Валикале в Северном Киву и которые являются непрямым ис-
точником финансирования вооруженных групп и криминальных структур в со-
ставе ВСДРК (см. S/2011/738, пункт 342). «Хуаин» и в меньшей степени 
«ТТТ», которая, по данным руководства горнорудной промышленности, изме-
нила свое название на «Конго минералз энд металз»30, в 2012 году продолжали 
регулярно закупать минеральное сырье в Биси на территории Валикале в Се-
верном Киву, где проверка мест разработки еще не проводилась (см. приложе-
ние 42). Более того, в первом квартале 2012 года оловянную руду из Биси заку-
пали экспортные компании «Метахем», «ГМС» и «АМР Mуготе» (см. прило-

__________________ 

 29 11 сентября 2010 года президент Кабила ввел временный запрет на любую кустарную 
горнодобывающую деятельность в провинциях Северное Киву, Южное Киву и Маниема в 
целях решения проблемы милитаризации торговли минеральными ресурсами. Этот запрет 
был снят 10 марта 2011 года. 

 30 Представители компании «Конго минералз энд металз» сказали Группе, что это — новое 
юридическое лицо, которое лишь занимает помещения «ТТТ». Группа выяснит характер 
связей между этими двумя компаниями в оставшийся срок выполнения своего мандата. 
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жение 43), хотя и в гораздо меньшем количестве, чем компания «Хуаин», чья 
закупочная деятельность приходится практически только на Биси. 15 мая ми-
нистерство горнорудной промышленности приостановило деятельность компа-
ний «Конго минералз энд металз» и «Хуаин» в Северном Киву за нарушение 
положений циркулярного письма вышеуказанного министерства с требованием 
проявлять должную осмотрительность (см. приложение 44). 
 
 

 

Вставка 5 
Циркулярное письмо 

 В своем заключительном докладе за 2011год Группа приветст-
вовала циркулярное письмо правительства от 6 сентября 2011 года с 
требованием в адрес всех горнодобывающих предприятий проявлять 
должную осмотрительность в соответствии с ее определением, дан-
ным Группой и Организацией экономического сотрудничества и раз-
вития (ОЭСР)a. Группа также рекомендовала партнерам по развитию 
оказать правительству помощь в выполнении этого требования и да-
че оценки его соблюдения. После публикации этот циркуляр широко 
обсуждается юристами министерства горнорудной промышленности 
в его части, касающейся соблюдения данного требования. 

 Хотя в принципе циркулярное письмо — это административный 
документ, оно может приобрести обязательную силу, если в нем бу-
дут прописаны возможные последствия для тех горнодобывающих 
компаний и экспортеров минеральных ресурсов, которые не прояв-
ляют должной осмотрительности. Циркуляр предписывает компани-
ям выполнить это требование в 45-дневный срок с момента его пуб-
ликации, чтобы избежать применения санкций, которые могут при-
вести к отзыву лицензии на экспорт.  

 В настоящее время прилагаются усилия для придания цирку-
лярному письму статуса министерского распоряжения или постанов-
ления, имеющего юридически обязательный характер. Руководство 
по практике отслеживания, подготовленное министерством горно-
рудной промышленности, в котором, в частности, определяются 
функции и обязанности государственных органов, участвующих в 
мониторинге поставок товарной продукции горнодобывающей про-
мышленности, 15 октября 2010 года сразу же после его опубликова-
ния получило статус министерского распоряженияb. 
 

 a No. 002/CAB.MIN/MINES/01/2011 of 6 September 2011. 
 b No. 0711/CAB.MIN/MINES/01/2010 of 15 October 2010. 
 

 
 

143. В январе компания «Метахем» перестала осуществлять закупки в Биси, 
поскольку получила от своих поставщиков информацию о том, что Ндумские 
силы обороны Конго (НОК) продолжают незаконно взимать поборы. Предста-
витель «Метахем» сообщил Группе, что он как председатель Федерации конго-
лезских предприятий в Северном Киву рекомендовал другим экспортным фир-
мам последовать примеру его компании. Однако компании «Хуаин», «Конго 
минералз энд металз» и «АМР Mуготе» продолжали в феврале и позже осуще-
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ствлять закупки сырья в Биси, не предпринимая каких-либо задокументиро-
ванных усилий для оценки риска непрямого финансирования вооруженных 
групп и криминальных структур в составе ВСДРК (приложение 45). Предста-
вители «Конго минералз энд металз» и «Хуаин» сообщили Группе, что закупки 
сырья в Биси не являются проблематичными, так как в начале 2012 года НОК 
были вытеснены из этого района и теперь горные работы там ведутся под кон-
тролем правительства. По информации представителей местной администра-
ции и коммерческих кругов, в начале февраля Биси действительно перешел под 
контроль ВСДРК. Однако компания «Хуаин» осуществляла закупки в Биси еще 
до этого события. Остается также непроясненным вопрос о том, действительно 
ли НОК полностью потеряли контроль над Биси. Тем более, что военнослужа-
щие ВСДРК не были полностью заменены сотрудниками горной полиции, в ре-
зультате чего закупки минеральных ресурсов могут непосредственно использо-
ваться для финансирования криминальных структур. В соответствии с шагом 2 
руководящих принципов, касающихся проявления должной осмотрительности, 
экспортные фирмы, закупающие сырье в Биси, должны на местах дать оценку 
сопряженному с этим риску и непрямому использованию с этой целью инве-
стиций со стороны вооруженных групп (см. S/2010/596, пункт 361). 

144. Представители компаний «Хуаин» и «Конго минералз энд металз» также 
сообщили Группе, что, соблюдая должную осмотрительность, экспортные 
фирмы пользуются двумя списками мест разработки, содержащимися в прило-
жении к министерским постановлениям о квалификации и проверке рудных 
месторождений, расположенных по соседству с торгово-посредническими цен-
трами в Рубайе и Мугого. Обе экспортные компании утверждают, что избега-
ют закупок на «оранжевых» и «красных» рудниках, где проверки не проводи-
лись. Статистические данные отдела горнорудной промышленности Северного 
Киву действительно подтверждают, что «Конго минералз энд металз» осущест-
вляет закупки сырья из рудника «Бибатама Д3», расположенного в окрестно-
стях Рубайи и получившего квалификацию «зеленого». По официальным до-
кументам отдела горнорудной промышленности Южного Киву, компании 
«Конго минералз энд металз» и «Хуаин», а также экспортная фирма «Бакули-
кира» закупают сырье из «зеленого» рудника в Ньябибве. 
 

 

Вставка 6 
Торгово-посреднические центры 

 В своем промежуточном и заключительном докладе за 2011 год 
Группа описала цели пилотного проекта по созданию торгово-
посреднических центров в Исанге/Ндингале и Итеберо, на террито-
рии Валикале в Северном Киву, в Рубайе, на территории Масиси в 
Северном Киву и в Мугого, на территории Валунгу в Южном Киву. 
Хотя эти центры, кроме Итеберо, во всех остальных местах уже по-
строены, ни один из них до сих пор не приступил к работе в силу 
ряда причин, в том числе из-за задержек с проверками рудников. 

 Проверки были проведены в Mугогo и Рубайе, в радиусе 25 км 
от двух центров, силами смешанных групп в составе представителей 
правительства Демократической Республики Конго, гражданского 
общества, частных предприятий, немецкого Федерального института 
наук  о  Земле  и  природных  ресурсов  и МООНСДРК. По их итогам  
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места разработки полезных ископаемых были разбиты на категории, 
определенные в соответствии с указаниями министерства горноруд-
ной промышленностиa. К категории «зеленых» были отнесены руд-
ники, которые не контролируются вооруженными группировками 
или государственными силами безопасности и на которых соблюда-
ются социальные права. «Оранжевыми» были названы места добы-
чи, которые опосредованно контролируются вооруженными группа-
ми или «неподконтрольными» службами безопасности, в том числе 
путем взимания поборов на маршрутах транспортировки. «Красны-
ми» — участки, где физически присутствуют представители воору-
женной группировки или «неподконтрольной» службы безопасно-
сти. 

 23 марта 2012 года через восемь месяцев после проведения 
проверок министерство горнорудной промышленности опубликовало 
их результатыb. Из 25 проверенных участков вокруг Mугогo 7 были 
квалифицированы как «зеленые» (см. приложение 46). В список «зе-
леных» также был включен рудник в Ньябибве, хотя проверочная 
группа его не оценивала, так как он расположен вне зоны радиусом 
25 км от торгово-посреднического центра. Из 21 проверенного руд-
ника, расположенных на территории Рубайи, «зелеными» были ква-
лифицированы 11 (см. приложение 47). Согласно первоначальному 
решению проверки должны были проводиться каждые три месяца, 
однако ни в Mугогo, ни в Рубайе они повторно не проводились. В 
министерских постановлениях от 23 марта 2012 года говорится о 
том, что результаты проверок действуют в течение шести месяцев с 
даты их публикации. 
 

 a No. CAB.MIN/MINES/02/0379/2011 of 18 April 2011. 
 b No. 0189/CAB.MIN/MINES/01/2012 of 23 March 2012 and 

No. 0188/CAB.MIN/MINES/01/2012 of 23 March 2012. 

 
 
 

145. С апреля 2012 года после мятежа в бывших подразделениях НКЗН, вхо-
дящих в составе ВСДРК, ситуация с обеспечением безопасности в прилегаю-
щих к Рубайе горнодобывающих районах продолжала ухудшаться. 28 апреля 
2012 года начальник отдела горнорудной промышленности Северного Киву в 
заявлении для СМИ утверждал, что экспорт сырья из «зеленых» шахт в связи с 
недавними беспорядками на территории Масиси прекращается31. По словам 
местных представителей гражданского общества, в начале апреля командую-
щий 103-м полком полковник Жозе Бьойо вымогал деньги у шахтеров в Нья-
бибве. В своем заключительном докладе за 2011 год Группа уже упоминала о 
случаях вмешательства военных в работу рудника в Ньябибве и об их участии 
в транспортировке минеральных ресурсов (см. S/2011/738, пункты 501–502). 

146. С учетом недавних беспорядков в горнодобывающих районах Рубайя и 
Ньябибве на расположенных в их окрестностях рудниках потребуется провести 
повторные проверки, как только ситуация там нормализуется в соответствии с 
первоначально данными полномочиями. В то же время экспортные фирмы, же-

__________________ 

 31 См. www.bloomberg.com/news/2012-05-02/congo-clashes-thwart-plans-on-conflict-free-
minerals-correct-.html. 
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лающие соблюдать требование относительно проявления должной осмотри-
тельности при осуществлении закупок сырья из рудников в Ньябибве и Рубайе, 
не могут полагаться на документацию о каналах поставок только одних «зеле-
ных» шахт, а также должны давать дополнительную оценку рисков на местах в 
соответствии с шагом 2 вышеупомянутых руководящих принципов в части, ка-
сающейся проявления должной осмотрительности. Это же замечание относит-
ся и к компаниям, закупающим сырье, добытое на участках, где проверка нико-
гда не проводилась. 
 

  Региональный уровень 
 

147. В своем заключительном докладе за 2011 год Группа описала методы кон-
трабандной транспортировки полезных ископаемых из восточных районов Де-
мократической Республики Конго в соседние страны. Группа также обратила 
особое внимание на то, что поставки немаркированных конголезских мине-
ральных ресурсов могут приводить к искажению данных руандийской системы 
отслеживания, несмотря на то, что значительная их часть конфискуется поли-
цией и таможней Руанды (см. S/2011/738, пункты 478, 495 и 503). По данным 
конголезских таможенных органов в Гоме, пограничный контроль в Гисеньи с 
сентября 2011 года ужесточился, что привело к сокращению объема провози-
мых контрабандным путем полезных ископаемых и уменьшению количества 
конфискованного минерального сырья. 

148. В целях обеспечения надежного функционирования системы маркировки 
в марте 2012 года департамент геологии и горнодобывающей промышленности 
Руанды ввел шестимесячный запрет на деятельность четырех руандийских 
горнодобывающих компаний, которые занимались незаконной маркировкой 
природных ископаемых32. В то же время по линии программы Международно-
го института изучения олова по отслеживанию цепочек производства и сбыта 
олова была приостановлена деятельность экспортной компании «Эфрикэн 
праймери тангстен». Как сообщают источники в отрасли, одним из руандий-
ских горнодобывающих предприятий, работа которых была приостановлена, 
является компания «Семико», продавшая компании «Эфрикэн праймери танг-
стен» метки, которыми помечалась продукция предприятий, отданных в ее 
концессию. По данным следствия, в результате компания «Эфрикэн праймери 
тангстен» получила возможность незаконно промаркировать все или часть за-
пасов своей добытой в Гикондо, Кигали, вольфрамовой руды в объеме 70 тонн. 
Как указывают источники в промышленных кругах, к незаконной маркировке 
оказался причастным представитель департамента геологии и горнодобываю-
щей промышленности, занимавшийся в концессии выдачей меток. Он был вре-
менно отстранен от работы. Следователи из департамента уголовных расследо-
ваний, которым было передано это дело, должны установить, были ли эти по-
лезные ископаемые добыты на концессионных предприятиях «Эфрикэн прай-
мери тангстен» в Руанде или где-либо еще. Департамент решил приостановить 
выдачу меток этой компании до завершения расследования. 

149. По информации руандийских органов, с которыми Группа консультирова-
лась на отраслевых конференциях, наряду с компаниями «Эфрикэн праймери 
тангстен» и «Семико» была приостановлена деятельность еще двух руандий-
ских горнодобывающих предприятий из-за их причастности к незаконной мар-

__________________ 

 32 См. www.newtimes.co.rw/news/index.php?i=14924&a=51028. 
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кировке 500 кг оловянной руды, конфискованной в Гисеньи. Обнаруженные на 
мешках метки были выданы этим компаниям для использования на одной из 
концессий в районе Кирехе в восточной провинции на другом конце страны. 
Деятельность четвертой руандийской горнодобывающей компании была при-
остановлена, потому что она свою концессию не разрабатывала. Временное 
свертывание работы вышеупомянутых компаний свидетельствует о бдительно-
сти руководства руандийской горнодобывающей промышленности и в то же 
время служит важным напоминанием о непрекращающихся нарушениях в об-
ласти маркировки продукции, в результате чего конголезские минеральные ре-
сурсы могут попадать в поле зрения руандийской системы отслеживания. 

150. 3 ноября 2011 года руководство руандийской горнодобывающей промыш-
ленности вернуло своим коллегам в Гоме, Северное Киву, более 81 тонны ми-
неральных ресурсов, конфискованных на конголезской границе за период с мая 
2011 года. По мнению представителей гражданского общества в Гоме, доходы 
от продажи этих полезных ископаемых конголезскими властями должны ис-
пользоваться для поддержки усилий по отслеживанию каналов поставок мине-
ральных ресурсов в Северном и Южном Киву. По данным руководства горно-
добывающей отрасли в Гоме, 13 тонн были переправлены в Букаву, а 68 тонн 
оставлены в Гоме. Бывший министр горнорудной промышленности провинции 
Нассон Кубуйя Ндуле распорядился складывать сырье в Гоме на топливозапра-
вочной станции «ФАКАМ», принадлежащей генералу в отставке Камванье Бо-
ре, заверив национального министра горнорудной промышленности в том, что 
запасы сырья хранятся в надежном месте (см. приложение 48)33. В горную по-
лицию Гомы 2 декабря 2011 года поступило сообщение о хищении со склада 
топливозаправочной станции «ФАКАМ», по факту которого началось рассле-
дование. По данным горной полиции, из хранившихся на складе 68 тонн про-
пало примерно 25 тонн, а в значительной части остальных мешков с минераль-
ным сырьем вместо сырья оказались отходы. Оставшиеся 25 тонн в итоге были 
проданы экспортной фирме «Метахем». Группа продолжает изучать вопросы 
исчезновения полезных ископаемых и распределения доходов. 
 

  Международный уровень 
 

151. Группа прокомментировала порядок регулирования, предусмотренный 
разделом 1502 Закона Додда-Фрэнка, в своем письме, направленном 21 октября 
2011 года в адрес Комиссии Соединенных Штатов по ценным бумагам и бир-
жам. Группа по-прежнему убеждена в том, что требование о проявлении ком-
паниями должной осмотрительности является эффективным средством и что 
Закон Додда-Фрэнка сыграл важнейшую стимулирующую роль в области ре-
форм. Вместе с тем Группа установила, что рыночная неопределенность, воз-
никшая в результате длительной задержки с публикацией правил Комиссии и 
опасений по поводу возможного включения требования о подтверждении пол-
ной непричастности к конфликту в обязательства по отчетности, привела к то-
му, что большинство отраслевых хозяйствующих субъектов предпочли уход с 
рынка в восточной части Демократической Республики Конго проявлению 
должной осмотрительности в отношении своих каналов поставок. Поэтому 
Группа предлагает Комиссии включить в свои руководящие принципы концеп-
цию смягчения, сформулированную в руководящих принципах проявления 

__________________ 

 33 В заключительном докладе Группы за 2011 год были представлены доказательства того, 
что генерал Бора вовлечен в торговлю полезными ископаемыми (S/2011/738, пункт 504). 
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должной осмотрительности Группы и ОЭСР (см. S/2011/738, пункты 398 и 
664(bb)). Согласно этой концепции, компаниям, закупающим сырье из рудни-
ков, в районе которых действуют криминальные структуры ВСДРК, разрешает-
ся продолжать закупочную деятельность при условии, что у них есть общедос-
тупные стратегии с конкретными сроками постепенного снижения уровня уча-
стия военных субъектов и уменьшения получаемых ими выгод. 

152. Вместе с тем, согласно официальным статистическим данным отдела гор-
норудной промышленности Северного Киву, несколько предприятий, включая 
компанию «Чайна нэшнл нонферрос металз», продолжают импортировать ми-
неральное сырье из восточной части Демократической Республики Конго 
(см. приложение 50). Активное взаимодействие со стороны таких компаний яв-
ляется важным для обеспечения дальнейшей мотивации поставщиков прояв-
лять должную осмотрительность, включая разработку стратегий, направлен-
ных на уменьшение рисков, создаваемых цепочками поставок в восточной час-
ти Демократической Республики Конго. 

153. Позитивным на фоне этих событий является сообщение о том, что 
23 марта 2011 года промышленная компания «Нинся ориент танталум индаст-
ри», закупающая маркированную танталовую руду из района Великих озер, 
приняла на вооружение «закупочную стратегию в области покупки и использо-
вания танталового сырья из зон конфликта», где говорится о соблюдении 
принципов Организации Объединенных Наций в части, касающейся проявле-
ния должной осмотрительности, и о необходимости отслеживания каналов по-
ставок (см. приложение 49). Группа приветствует эту инициативу и рассчиты-
вает на дальнейшее обсуждение вопросов ответственного делового взаимодей-
ствия в Центральной Африке с китайскими властями и китайскими компания-
ми, занимающимися переработкой полезных ископаемых из района Великих 
озер. 
 

 2. Золото 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

154. В пункте 7 резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности призвал все госу-
дарства, особенно государства региона, продолжать повышать осведомлен-
ность о руководящих принципах проявления должной осмотрительности Груп-
пы экспертов Организации Объединенных Наций, в частности в секторе добы-
чи золота, в рамках более широких усилий по снижению вероятности даль-
нейшего финансирования вооруженных групп и криминальных структур в со-
ставе ВСДРК. Этот призыв прозвучал после того, как Группа в своем заключи-
тельном докладе за 2011 год сделала вывод о том, что в конголезском секторе 
добычи золота должная осмотрительность не проявляется. На лицензирован-
ные экспортные компании приходится лишь часть всего объема экспорта. Что 
касается  официально экспортируемого золота, то его происхождение по-
прежнему трудно определить, потому что оно обычно продается без транс-
портных накладных, которые должны выдаваться руководством горнодобы-
вающей отрасли на промплощадках или в районе промплощадок. 

155. В целях стимулирования официального экспорта золота 14 ноября 
2011 года министерство горнорудной промышленности Демократической Рес-
публики Конго издало постановление о снижении, в частности, экспортной 
пошлины на золото с 3,25 процента до 1 процента от стоимости экспорта, что-
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бы привести ее в соответствие с экспортной пошлиной в соседних странах34. 
Постановление также предписывает золотоэкспортирующим компаниям по-
ставлять в квартал не менее 30 кг золота, а местным коммерсантам ежеквар-
тально продавать экспортным фирмам как минимум 3 кг золота. 

156. Поскольку вышеупомянутое постановление вступило в силу только в кон-
це 2011 года, пока слишком рано говорить, оказало ли оно желаемое воздейст-
вие. Вместе с тем в восточной части Демократической Республики Конго офи-
циальный экспорт, судя по всему, сокращается, а не увеличивается. В первом 
квартале 2012 года из Буниа и Бутембо официальные поставки не осуществля-
лись в связи с задержками с продлением лицензий экспортных компаний и не-
достаточным финансированием. В первом квартале в Южном Киву экспортная 
фирма «Намукайя» официально экспортировала 7 кг, что практически соответ-
ствует среднемесячному объему официального экспорта в 2011 году. В первом 
квартале 2012 года экспорт значительно увеличился по сравнению с 2011 годом 
только в Гоме, Северное Киву. Зарегистрированная экспортная фирма «АР 
Голд» официально экспортировала 16 кг золота, по сравнению с 6 кг за весь 
2011 год. 
 

  Региональный уровень 
 

157. По словам руководителей одной конголезской фирмы, занимающейся экс-
портом золота, низкий объем официального экспорта может объясняться тем, 
что уже в течение многих лет торговля конголезским золотом монополизирова-
на кучкой коммерсантов-мошенников в Кампале и Бужумбуре. Не уплачивая 
никакого налога или экспортных пошлин, эти торговцы могут предложить бо-
лее высокую цену, чем официальные конголезские экспортеры. Кроме того, 
значительные запасы денежной наличности позволяют им вносить предоплату 
конголезским поставщикам и временно предлагать им цены выше рыночных, 
чтобы гарантировать их лояльность. Вышеупомянутые руководители сообщили 
Группе, что они просто не могут конкурировать. 

158. За время действия своих мандатов Группа неоднократно подтверждала, 
что прежний владелец предприятия «Мачанга лтд.», которое расположено в 
Кампале и которое подвергалось санкциям, Раджендра Кумар и его брат Випул 
Кумар, а также Мутока Руганийра из Бужумбуры входят в число главных поку-
пателей золота, которое переправляется контрабандным путем из восточных 
районов Демократической Республики Конго (см. S/2011/738, пункты 183, 512, 
531 и 537). Группа также установила, что помимо местных конголезских тор-
говцев экспортная фирма «Намукайя» поставляет вышеназванным коммерсан-
там золота в количестве, превышающем объем официального экспорта, по 
меньшей мере, в десять раз (см. S/2010/596, пункт 294, и S/2011/738, 
пункт 512). 
 

  Международный уровень 
 

159. На основе данных статистики торговли Группа в своем заключительном 
докладе за 2011 год высказала предположение, что в 2010 году только через 
Уганду по легальным каналам в Объединенные Арабские Эмираты могло быть 
поставлено почти 3 тонны золота, незаконно закупленного в Демократической 

__________________ 

 34 No.0459/CAB.MIN/MINES/01/2011 of 14 November 2011. 
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Республике Конго (см. S/2011/738, пункт 553). Несколько контрабандистов зо-
лота подтвердили Группе, что Объединенные Арабские Эмираты по-прежнему 
являются главным пунктом назначения конголезского золота. Информирован-
ность и проявление должной осмотрительности со стороны импортеров и аф-
финажеров в Объединенных Арабских Эмиратах, а также ужесточение тамо-
женного контроля там имеет решающее значение для того, чтобы отстранить 
подпадающих под действие санкций хозяйствующих субъектов и их партнеров 
от участия в поставках в эту страну и наладить контакты с надежными, поль-
зующимися доверием поставщиками в Демократической Республике Конго. 

160. В этой связи следует приветствовать публикацию 29 апреля 2012 года Ду-
байским товарным центром35 руководства по управлению рисками. Руково-
дство предназначено помочь лицензированным членам этого центра и другим 
отраслевым участникам в Объединенных Арабских Эмиратах в соблюдении 
приемлемых стандартов проявления должной осмотрительности и ответствен-
ного управления цепочками поставок. Руководство подготовлено в соответст-
вии с состоящей из пяти шагов программой проявления должной осмотритель-
ности и оценки рисков, предложенной Группой и ОЭСР. Группа, в частности, 
приветствует взаимодействие Дубайского товарного центра с другими отрасле-
выми участниками в Объединенных Арабских Эмиратах, в число которых 
должны входить те торговые компании, которые осуществляют прямой импорт 
из Демократической Республики Конго и соседних с ней стран. За время дей-
ствия своего нынешнего мандата Группа намерена активно взаимодействовать 
с Дубайским товарным центром и федеральными властями в выявлении на тер-
ритории Объединенных Арабских Эмиратов импортеров золота из Восточной 
Африки и в отслеживании пунктов назначения этого золота в Объединенных 
Арабских Эмиратах и за пределами этой страны. 
 
 

 С. Всеобъемлющая оценка зон добычи полезных ископаемых 
 
 

161. В пункте 5 резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности просил Группу 
экспертов включить в свою оценку эффективности использования руководящих 
принципов проявления должной осмотрительности всеобъемлющую оценку 
экономического и социального развития соответствующих районов добычи по-
лезных ископаемых в Демократической Республике Конго. Группа намерена 
представить сбалансированный обзор положительных и отрицательных соци-
ально-экономических последствий как применения руководящих принципов 
Организации Объединенных Наций конкретными компаниями, так и соблюде-
ния законодательных требований отдельных государств-членов, в том числе 
положений раздела 1502 Закона Додда-Фрэнка36. 

__________________ 

 35 Лицензирующий орган для свободной зоны «Джумейра лейкс тауэрз». 
 36 Определение «вооруженной группы», приведенное в Законе Додда-Франка, легко 

применимо к Вооруженным силам Демократической Республики Конго (ВСДРК); в этом 
случае их участие в цепи поставок не может рассматриваться как «не связанное с 
конфликтом в Демократической Республике Конго». В руководящих принципах 
проявления осмотрительности, разработанных Группой экспертов Организации 
Объединенных Наций, при выявлении такого риска предусмотрен шестимесячный период 
для принятия мер по его снижению, с тем чтобы добиться существенного прогресса в 
прекращении такого участия. С учетом такой трактовки понятия вооруженных групп 
покупатели минерального сырья из Демократической Республики Конго, 
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162. На уровне районов добычи оценка проводится на основе изучения мнений 
и опыта местных горняков, а также ознакомления с социально-экономическими 
показателями, такими как местные цены на минеральное сырье и товары и 
школьная посещаемость среди детей в семьях боевиков. Группа проведет ряд 
бесед в полупроизвольной форме в районах добычи полезных ископаемых, ра-
ботая с небольшими фокус-группами. Чтобы обеспечить репрезентативность 
собранных на местах данных, при выборе мест добычи, которые Группа пла-
нировала посетить, она учитывала несколько критериев, например географиче-
ский ареал распространения и различия в методах управления горнодобываю-
щей отраслью на местах. Кроме того, Группа продолжит работу над обобщени-
ем результатов исследований, проведенных в последнее время гуманитарными 
организациями, обладающими опытом в области социально-экономического 
анализа положения местных (старательских) общин. 

163. На уровне провинций оценка включает анализ совокупных показателей, 
таких как зафиксированный объем добычи минерального сырья и регулярность 
грузовых рейсов во внутренние районы страны, расположенные вблизи участ-
ков добычи. Периодичность рейсов служит важным показателем снабжения от-
даленных районов добычи продовольствием и товарами широкого потребле-
ния. Дополнительное преимущество применения совокупных показателей со-
стоит в том, что оно позволит Группе по прошествии времени провести оценку 
последствий конкретных мер, таких как временный запрет на горную добычу и 
Закон Додда-Фрэнка. Группа полагает, что при использовании ряда субъектив-
ных и объективных показателей полученные данные позволят дать всеобъем-
лющую оценку экономическому и социальному развитию в районах добычи 
полезных ископаемых. 
 

 

Вставка 7 
Экономические последствия приостановки торговли 
минеральным сырьем в Маниеме 

 Несмотря на относительно безопасное положение в горнодобы-
вающем секторе в Маниеме, он крайне медленно оправляется от по-
следствий введенного в 2010 году временного запрета на горные 
разработки и последующего стремительного падения международно-
го спроса на немаркированные полезные ископаемые. Одной из пре-
град на пути прогресса в этой провинции являются накопленные за-
пасы сырья. По данным ассоциации «Международный институт по 
изучению олова», от 1000 до 1500 тонн оловянной руды, добытой до 
наложения правительством запрета на добычу в сентябре 2010 года, 
не были экспортированы за короткий промежуток времени между 
отменой временного запрета 10 марта 2011 года и 1 апреля 2011 го-
да — крайним сроком экспорта, установленным в рамках программы 
«Металлургия, непричастная к конфликту». 

__________________ 

руководствующиеся Законом Додда-Фрэнка, будут в большей степени склонны к полному 
отказу от сотрудничества с этой страной, чем те, которые будут придерживаться 
разработанных Группой руководящих принципов проявления должной осмотрительности. 
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 В своем заключительном докладе, представленном в 2011 году, 
Группа рекомендовала произвести маркировку запасов, добытых до 
введения временного запрета на добычу, и реализовать их, а часть 
доходов от их продажи использовать для финансирования более со-
вершенных систем проверки и отслеживания, а также общественных 
и экологических инициатив в соответствующих провинциях. Поэто-
му Группа сожалеет, что, согласно письму Руководящего комитета 
Международной конференции по району Великих озер от 3 апреля 
2012 года, эти запасы были вывезены из провинции в немаркирован-
ном виде и проданы по более низкой цене по сравнению с азиатским 
рынком, что не обеспечило условий для финансирования местных 
инициатив (см. приложение 51). 

 В письме указывалось на нетерпение акционеров, которые уже 
давно ожидают поддержки со стороны Гражданской коалиции элек-
тронной промышленности и Глобальной инициативы по обеспече-
нию экологической устойчивости в сфере информационных техноло-
гий. Владельцы акций пояснили Группе, что цена, которую экспорт-
ные фирмы платят за килограмм, является очень низкой даже по 
сравнению с ценами в Северном и Южном Киву, поскольку экспорт-
ные фирмы должны либо уплачивать налог на перевозки ископаемых 
из одной провинции в другую перед тем, как их экспортировать, ли-
бо, в случае прямого экспорта, вынуждены приобретать отдельную 
экспортную лицензию, действительную в Маниеме. Эти дополни-
тельные расходы наряду с высокой стоимостью перевозок в Гому 
или Букаву заложены в стоимость добываемых в Маниеме полезных 
ископаемых. 
 

 
 

164. 7 апреля министр горнорудной промышленности Демократической Рес-
публики Конго направил в адрес аудиторского комитета Гражданской коалиции 
электронной промышленности/Глобальной инициативы по обеспечению эколо-
гической устойчивости в сфере информационных технологий письмо, в кото-
ром высказал пожелание, чтобы «горнодобывающая деятельность» в Маниеме 
возобновилась, и сообщил о грядущем направлении двух проверочных миссий 
(см. приложение 52). Группа вновь заявляет о том, что в 2011 году она не на-
шла подтверждений того, что ВСДРК извлекает выгоду из продажи минераль-
ного сырья, добываемого и хранимого на территориях Каило и Панги. Вместе с 
тем в районе Касесе на территории Пуниа капитан ВСДРК Салунг Кристоф 
Нестор, по сообщениям местных властей и торговцев, продолжает системати-
чески заниматься вымогательством минерального сырья у горняков, добываю-
щих полезные ископаемые кустарным способом (см. S/2011/738, пункт 469). 
 
 

 VII. Нарушения международного гуманитарного права 
и международных норм в области прав человека  
 
 

165. В своей резолюции 2021 (2011) Совет Безопасности с глубокой озабочен-
ностью отметил непрекращающиеся случаи нарушений прав человека и гума-
нитарного права в отношении гражданского населения в восточной части Де-
мократической Республики Конго, включая убийство и перемещение значи-
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тельного числа гражданских лиц, вербовку и использование детей-солдат и 
широко распространенное сексуальное насилие, и подчеркнул, что виновные 
должны быть переданы в руки правосудия. 

166. Гражданское население продолжает подвергаться злоупотреблениям со 
стороны вооруженных групп, а также конголезских сил безопасности. В неко-
торых районах восточной части Демократической Республики Конго ситуация 
еще более ухудшилась после недавнего мятежа и неоднократных неизбира-
тельных нападений вооруженных групп на гражданское население. Вооружен-
ные группы продолжают придерживаться стандартной схемы карательных на-
падений на тех мирных граждан, которые, по их мнению, встали на сторону 
неприятельских групп. Как указывалось в предыдущих докладах Группы, жен-
щины и дети по-прежнему являются главными объектами сексуального наси-
лия. В некоторых районах, в частности в районах боевых действий между воо-
руженными группами и ВСДРК, участились случаи вербовки детей указанны-
ми группами. На территории восточной части Демократической Республики 
Конго произошли несколько крупных инцидентов, связанных с неизбиратель-
ным убийством мирных граждан, включая женщин и детей, вооруженными 
группами, и в меньшей степени ВСДРК. Отдельные примеры этих инцидентов 
Группа приведет ниже. Акты насилия и нападения вызвали несколько волн пе-
ремещения, что привело к появлению в восточной части Демократической Рес-
публики Конго сотен тысяч внутренне перемещенных лиц. 
 
 

 А. Типичные схемы и отдельные случаи совершения 
сексуального насилия 
 
 

167. В докладах Организации Объединенных Наций отмечается рост числа за-
регистрированных случаев совершения сексуального насилия в восточной час-
ти Демократической Республики Конго, в частности в Северном и Южном Ки-
ву, с начала 2012 года. Особенно сильно в этом отношении пострадали терри-
тории Луберо, Масиси и Рутшуру. Столкновения между вооруженными груп-
пами и ВСДРК, а также эскалация повстанческих настроений привели к общей 
нестабильности в этой провинции, хотя виновниками в большинстве зарегист-
рированных случаев были мирные граждане. Согласно источникам Организа-
ции Объединенных Наций, в ходе отдельных инцидентов, произошедших в 
2012 году в Нтото, по меньшей мере 46 женщин были изнасилованы различ-
ными вооруженными группами, включая ДСОР. 

168. Организация Объединенных Наций также сообщает, что за первые три 
месяца 2012 года отмечается явный рост числа инцидентов в Южном Киву, в 
частности на территории Калехе. Почти половину жертв инцидентов, зарегист-
рированных в этой провинции в начале 2012 года, составляли несовершенно-
летние, среди прочих жертв фигурировали главным образом женщины, однако 
почти 5 процентов жертв, как сообщается, были мужского пола. Тем не менее 
значительное число инцидентов приписывается группам «майи-майи» Ньятура 
и «майи-майи» Кирикишо (инциденты в Калехе), ДСОР (инциденты в Калехе, 
Шабунде и Кабаре) и группе Райя Мутомбоки (инциденты в Шабунде и Кале-
хе). 

169. Безнаказанность за совершение актов сексуального насилия сохраняется, 
включая ряд совершенно вопиющих случаев. В отношении инцидента с массо-
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выми изнасилованиями в Валикале, совершенными боевиками альянса Ндум-
ских сил обороны Конго (НОК), Патриотических сил за освобождение Конго 
(ПСОК) и ДСОР в июле и августе 2010 года, наблюдается лишь незначитель-
ный прогресс в том, что касается судебного разбирательства и ареста большин-
ства обвиняемых. В начале декабря 2011 года военный суд Северного Киву по-
становил перенести судебное разбирательство в то место на территории Вали-
кале, где были совершены преступления. На данный момент соображения безо-
пасности не позволяют проводить заседания суда в Валикале и процесс стоит 
на месте. В конце апреля 2012 года НОК атаковали ВСДРК и полицейские ла-
геря в деревне Лувунги, где в 2010 году было совершено большинство изнаси-
лований, и похитили полицейское снаряжение. 

170. В заключительном докладе Группы за 2011 год содержатся сведения об 
актах сексуального насилия в Мутонго, территория Валикале, совершенных в 
середине июня 2011 года (S/2011/738, пункты 639–640). Из источников, связан-
ных с Альянсом патриотов за свободное и суверенное Конго, Группа узнала, 
что «полковник» Карара Мукандирва, который, согласно полученным сведени-
ям, несет ответственность за такие преступления как командир, дезертировал 
из своего подразделения и впоследствии был убит в Пинге в начале 2012 года. 
 
 

 В. Нападения на гражданских лиц 
 
 

171. Группа получила информацию о многочисленных случаях неизбиратель-
ных убийств, совершенных вооруженными группами, а также убийств, совер-
шенных конголезскими силами безопасности; ниже приводятся отдельные 
примеры этих случаев. Группа постарается более детально рассмотреть вопрос 
ответственности командования за эти нарушения в своем заключительном док-
ладе. 
 

  Убийства гражданских лиц, совершенные ДСОР и группой Райя Мутомбоки 
в Южном Киву 
 

172. В 2012 году обострились вооруженные столкновения между группой Райя 
Мутомбоки и ДСОР. В результате, с конца 2011 года группа Райя Мутомбоки 
все чаще нападает на семьи боевиков ДСОР, убивая, калеча и насилуя мирных 
граждан в Шабунде и Калехе, в том числе женщин и детей. В ответ ДСОР 
предпринимают систематические операции возмездия, объектом которых яв-
ляются гражданские лица, которых они считают сторонниками группы Райя 
Мутумбоки. 

173. C 31 декабря 2011 года по 4 января 2012 года ДСОР совершали нападения 
на несколько деревень в северо-восточной части округа Шабунда, включая де-
ревни Локолиа и Луйуйу. В результате расследования, проведенного Организа-
цией Объединенных Наций, удалось подтвердить, что в ходе этих нападений 
было убито по меньшей мере 33 человека, включая 9 детей и 6 женщин: люди 
были сожжены заживо, обезглавлены или застрелены. По сведениям Организа-
ции Объединенных Наций, одна женщина и одна девочка также были изнаси-
лованы. Группе был предоставлен список, насчитывающий несколько десятков 
человек, которые были тяжело ранены в ходе этих событий. Кроме того, ей 
удалось получить фотографии некоторых деревень, которые ДСОР разграбили 
и сожгли. 
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174. По сведениям из источников Организации Объединенных Наций, ДСОР и 
ВСДРК заявили, что нападение в январе 2012 года было ответом на акты наси-
лия, совершенные группой Райя Мутумбоки в 2011 году в отношении боевиков 
ДСОР и их гражданских родственников. Непрерывные нападения и акты воз-
мездия, следующие один за другим, продолжаются до сих пор. 

175. В Южном Киву ДСОР продолжают убивать, насиловать и мародерство-
вать не только на территории Шабунды, но и на территориях Калехе и Кабаре. 
В результате расследования, проведенного Организацией Объединенных На-
ций, подтвердился тот факт, что в ночь с 4 на 5 мая 2012 года в Лумендже, не-
далеко от Буньякири, территория Калехе, ДСОР расправились по меньшей ме-
ре с 14 мирными гражданами, включая 5 женщин и 5 детей. 14 мая в Каманан-
ге, недалеко от Буньякири, территория Калехе, ДСОР также убили по меньшей 
мере 20 мирных граждан. Как сообщают источники Организации Объединен-
ных Наций, оба этих массовых убийства были совершены в отместку за орга-
низованные группой Райя Мутомбоки кровавые расправы над семьями боеви-
ков ДСОР, в том числе под Экинги на территории Калехе в марте 2012 года. 
Вскоре после убийств в Камананге войска МООНСДРК, базировавшиеся непо-
далеку, подверглись атаке и обстрелу в ходе демонстрации, предположительно 
организованной членами группы Райя Мутомбоки, в результате чего несколько 
человек получили ранения. 
 

  Предполагаемое массовое убийство в Макаме, территория Физи, совершенное 
военнослужащими 105-го полка 

 

176. Группа получила из ряда источников информацию о массовом убийстве, 
совершенном ночью 5 февраля 2012 года военнослужащими 105-го полка под 
командованием полковника Нсабиманы в золотодобывающем районе Макама, 
территория Физи. Позже Группа получила из источника, связанного с ВСДРК, 
список из 20 человек, включая 7 женщин, которые, как сообщается, были уби-
ты в Макаме. 
 
 

 С. Перемещение населения внутри страны 
 
 

177. В мае 2012 года Управление по координации гуманитарных вопросов Ор-
ганизации Объединенных Наций (УКГВ) сообщило о резком увеличении числа 
внутренне перемещенных лиц в Демократической Республике Конго, которое 
впервые с июля 2009 года превысило отметку в 2 миллиона человек. Большин-
ство новых случаев вынужденного перемещения имели место в восточной час-
ти Демократической Республики Конго и были вызваны актами насилия со 
стороны вооруженных групп в Северном и Южном Киву, Восточной провин-
ции и Катанге, а также продолжающимися военными операциями против этих 
вооруженных групп. Наиболее значительный рост числа внутренне переме-
щенных лиц был отмечен в Южном Киву, где сейчас, по данным Управления по 
координации гуманитарных вопросов, находится 856 000 внутренне переме-
щенных лиц, из них более трети — только на территории Калехе. В Северном 
Киву Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев (УВКБ) зарегистрировало в конце апреля 15 000 новых внут-
ренне перемещенных лиц недалеко от Гомы. В мае УВКБ сообщило, что 
8000 конголезцев пересекли границу Руанды в Гисеньи и 30 000 человек по-
просили убежища в Уганде. 



 S/2012/348
 

12-34881 55 
 

 D. Создание препятствий для доступа к гуманитарной помощи 
или ее распределения 
 
 

178. В своем заключительном докладе за 2011 год Группа пришла к выводу о 
том, что, несмотря на все большее число связанных с безопасностью инциден-
тов, которые влияют на гуманитарные операции, отсутствуют доказательства 
наличия у отдельных лиц намерения систематически препятствовать распреде-
лению гуманитарной помощи. В рамках текущего мандатного периода Группа 
планирует вновь вернуться к этому вопросу, при необходимости в тесном 
взаимодействии с гуманитарными учреждениями и местными властями, и в со-
ответствии с пунктом 4(f) резолюции 1857 (2008). Общее ухудшение и без того 
небезопасной обстановки в начале 2012 года негативно сказывается на гумани-
тарных операциях и ограничивает доступ гуманитарных организаций в ряд 
районов восточной части Демократической Республики Конго, в частности в 
Северное Киву и Южное Киву. Во время мятежа в округе Масиси, организо-
ванного бывшими членами Национального конгресса в защиту народа, Группа 
получила сообщение о том, что мятежники, связанные c Эрасто Нтибатураной, 
насильственным образом разогнали лагерь для внутренне перемещенных лиц в 
Ньянге, лишив таким образом тысячи людей гуманитарной помощи. Группа 
продолжит расследование этого инцидента, чтобы в полной мере определить 
степень ответственности командования за такие действия. 
 
 

 Е. Вербовка и использование детей в условиях вооруженного 
конфликта 
 
 

179. В соответствии с пунктами 4(d) и (е) резолюции 1857 (2008) Группа будет 
продолжать отслеживать тенденции в области вербовки и изучать конкретные 
дела, касающиеся ответственности командного состава за вербовку и исполь-
зование детей в нарушение применимых норм международного права, а также 
подготавливать соответствующую документацию. Группа сосредоточит свое 
внимание на случаях наиболее систематической вербовки. 

180. Требования положить конец безнаказанности за использование и вербовку 
детей-солдат были отчасти услышаны, когда 14 марта 2012 года в Междуна-
родном уголовном суде в Гааге было вынесено знаковое судебное решение. Су-
дьи Международного уголовного суда осудили Томá Лубангу Дьило37 за воен-
ные преступления, а именно мобилизацию и зачисление детей младше 15 лет в 
ряды ПСОК в ходе вооруженного конфликта в районе Итури в 2002–2003 годах 
и использование этих детей для участия в боевых действиях. Хотя судьям еще 
предстоит вынести приговор, в судебном решении упоминалось несколько 
предполагаемых пособников г-на Дьило, в том числе генерал Боско Нтаганда, 
как лица, «которые несут в целом ответственность за вербовку и обучение, в 
том числе девочек и мальчиков младше 15 лет». Этот вердикт стал основанием 
для выдвижения новых требований относительно ареста и передачи Междуна-
родному уголовному суду генерала Нтаганды, который обвиняется в соверше-
нии тех же военных преступлений, что и г-н Дьило. 

__________________ 

 37 Включен Комитетом в перечень лиц, подпадающих под действие целевых санкций, 
1 ноября 2005 года. 
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181. Стремясь выявить лиц, причастных к наиболее вопиющим случаям вер-
бовки детей и до сих пор осуществляющих эту деятельность в Демократиче-
ской Республике Конго, Группа проводит беседы с бывшими детьми-
комбатантами, их родителями, организациями гражданского общества, а также 
сотрудничает со структурами, занимающимися вопросами защиты в рамках 
Организации Объединенных Наций. Она начала проводить расследования по 
фактам вербовки детей-солдат группами ополченцев в Южном Киву, Северном 
Киву и Восточной провинции. Группа проводит расследования, чтобы выявить 
тех лиц, под чьим командованием и контролем проводится вербовка. Бывшие 
дети-солдаты в Южном Киву и Северном Киву пояснили Группе, что сущест-
вуют две категории вербуемых. К первой категории относятся дети, которые 
находятся в вооруженных группах на постоянной основе, а ко второй — дети, 
которые проводят утро с семьей или в школе, а днем берут в руки оружие и 
присоединяются к той или иной вооруженной группе с согласия родителей или 
опекунов. Опрошенные в Шабунде родители заявили, что не видят ничего пло-
хого в том, чтобы, по словам одного из них, «обеспечить нашим мальчикам га-
рантированную защиту со стороны Райя Мутомбоки от мародеров из ДСОР, ко-
торые угоняют наш скот». 

182. Группа получила информацию из разведывательных источников в ВСДРК 
и от представителей гражданского общества, бывших детей-солдат и местных 
лидеров в Букаву и Увире о том, что среди вербовщиков детей-солдат самой 
дурной славой пользуются «майи-майи» Якутумбы (в Физи и Убвари), «майи-
майи» Бвасакалы (из Свимы и Тоболо), «майи-майи» Мутомбоки (из Шабун-
ды), «майи-майи» Шомбо/Мупонгве (в Марунгу), «майи-майи» Тавимби (из 
Биджомбо), «майи-майи» Мпенкеньо и «майи-майи» Капопо. 

183. Гуманитарные организации, источники, связанные с ВСДРК, и организа-
ции гражданского общества на территории Шабунда сообщили Группе, что по-
казатели вербовки детей значительно возросли. Если в феврале 2012 года было 
зафиксировано 312 случаев, то в апреле эта цифра выросла до 746 детей. Наи-
более печально известной группой, занимающейся вербовкой детей в Шабунде, 
является группа Райя Мутомбоки. 

184. Дети, опрошенные Группой, подтвердили, что были насильно завербова-
ны агентами указанных групп «майи-майи» по прямому приказу командования. 
Некоторые дети, пытаясь бежать, сдавались в плен ВСДРК. Несколько детей 
указало, что полковник 112-го полка ВСДРК Самми Матумо в принудительном 
порядке зачислял их в ряды своей армии после капитуляции вооруженных 
групп. Когда в начале 2011 года был начат процесс реорганизации, дети были 
демобилизованы. 

185. Наконец, Группа подтвердила сообщения о том, что в течение апреля-мая 
2012 года командование движения «М23» в Северном Киву занималось актив-
ной вербовкой детей в качестве грузчиков и боевиков. В течение оставшегося 
периода действия своего мандата Группа продолжит расследовать случаи, свя-
занные с этой активизацией вербовки. 
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 VIII. Рекомендации 
 
 

186. Группа экспертов выносит следующие рекомендации: 
 

  Рекомендации Комитету Совета Безопасности, учрежденному 
резолюцией 1533 (2004) по Демократической Республике Конго 
 

 a) Комитет должен обновить свой перечень лиц и структур, подпадаю-
щих под действие целевых санкций, на основании информации, которую пре-
доставит действующая Группа экспертов; 

 b) Совет должен решительно осудить вербовку детей всеми вооружен-
ными группами, включая движение «М23», а Комитет должен рассмотреть во-
прос о применении санкций к каждому из причастных лиц; 
 

  Рекомендации в адрес Миссии Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Демократической Республике Конго 
 

 с) МООНСДРК должна принять оперативные и упреждающие меры 
для захвата частных арсеналов оружия, принадлежащих бывшим вооруженным 
группам и командному составу ВСДРК, совместно работать с Группой экспер-
тов над установлением происхождения этого оружия и боеприпасов; 

 d) МООНСДРК должна незамедлительно предоставить Группе экспер-
тов собранные и подготовленные Миссией документы и информацию, имею-
щие отношение к мандату Группы; 
 

  Рекомендации в адрес государств-членов 
 

 е) государства-члены, импортирующие из Демократической Республи-
ки Конго и «зон риска»38 природные ресурсы: золото, олово, тантал, вольфрам 
и древесину, должны регулярно публиковать статистические данные об импор-
те и экспорте и помогать Группе выявлять предприятия-импортеры и получать 
от них сведения, касающиеся соблюдения принципа должной осмотрительно-
сти; 

 f) Комиссия по ценным бумагам и биржам Соединенных Штатов Аме-
рики должна незамедлительно опубликовать свой исполнительный регламент и 
взять на вооружение концепцию смягчения риска, содержащуюся в разрабо-
танном Группой экспертов и ОЭСР руководстве о проявлении должной осмот-
рительности; 
 

  Рекомендации в адрес правительства Демократической Республики Конго 
 

 g) руководство конголезской горнодобывающей промышленности и по-
лиции должно организовать новые смешанные миссии для проверки районов 
добычи, расположенных по соседству с торгово-промышленным центром в 
Рубайе, а также района добычи Ньябибве и крупных рудников в Маниеме и 

__________________ 

 38 Под «зонами риска» в данном случае имеются в виду восточная часть Демократической 
Республики Конго и другие страны региона, через которые осуществляется транзит 
минерального сырья из этого района, включая Бурунди, Кению, Объединенную 
Республику Танзания, Руанду, Судан и Уганду. 
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вблизи торгово-промышленных центров в Исанги/Нджингале и Итеберо, как 
только ситуация там нормализуется; 

 h) проверка районов добычи ископаемых должна проводиться каждые 
три месяца, как об этом говорится в изданном министерством горнорудной 
промышленности документе, в котором определяется круг полномочий и кото-
рым следует руководствоваться при направлении проверочных миссий в Ма-
ниеме; 

 i) министерство горнорудной промышленности должно отказаться от 
практики направления циркулярных нот в пользу издания министерских распо-
ряжений с сохранением требования проявлять должную осмотрительность и 
установленных для горнодобывающих предприятий сроков; 

 j) правительство должно опубликовать свою стратегию использования 
конфискованного минерального сырья, возвращенного из соседних стран, и 
рассмотреть возможность направления всех доходов от его продажи в специ-
альный фонд, из средств которого финансировалась бы деятельность по созда-
нию прозрачных и стабильных цепочек поставок; 

 k) правительство должно четко продемонстрировать свою готовность 
возобновить реализацию разработанной для конголезских вооруженных групп 
национальной программы по разоружению, демобилизации и реинтеграции, 
которая предлагает конструктивную альтернативу интеграции этих групп в 
ВСДРК, а доноры — оказать финансовую и техническую поддержку в ее осу-
ществлении; 

 l) ВСДРК должны осуществить поэтапную передислокацию бывших 
вооруженных групп в другие провинции; 

 m) для подготовки командиров вооруженных групп, интегрированных в 
ВСДРК, правительство Демократической Республики Конго должно организо-
вать специальный вводный инструктаж по их адаптации и курсы переподго-
товки перед тем, как начать развертывание подразделений ВСДРК в местах 
проживания гражданского населения или в зонах боевых действий; 

 n) военная прокуратура должна продолжить расследование и уголовное 
преследование в отношении всех военнослужащих (независимо от того, к ка-
кой вооруженной группе они принадлежали ранее), подозреваемых в соверше-
нии преступлений, предусмотренных конголезским законодательством, проти-
водействии реформам или оказании поддержки вооруженным группам; 

 o) ВСДРК должны принять оперативные и упреждающие меры для за-
хвата частных арсеналов оружия, принадлежащих бывшим вооруженным 
группам и командному составу ВСДРК, и совместно работать с Группой экс-
пертов над установлением происхождения этого оружия и боеприпасов; 
 

  Рекомендации в адрес компаний 
 

 р) Группа рекомендует международным покупателям, переработчикам 
и потребителям природных ресурсов поддержать постепенную демилитариза-
цию горнорудного сектора в восточной части Демократической Республики 
Конго посредством сохранения своего присутствия в стране и на региональных 
рынках и обеспечения соблюдения требования о проявлении должной осмот-
рительности в отношении цепи поставок. 
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Annex 1 
 

  Sanctions criteria pursuant to Security Council resolution 
1807 (2008) 
 
 

1. Individuals or entities acting in violation of the arms embargo by supplying, 
selling or transferring arms or related materiel, military or financial advice, training 
or assistance to (non-governmental) armed groups operating in the Democratic Re-
public of the Congo; 

2. Political and military leaders of foreign armed groups operating in the Democ-
ratic Republic of the Congo who impede the disarmament and voluntary repatriation 
or resettlement of combatants belonging to those groups; 

3. Political and military leaders of Congolese militias receiving support from out-
side the Democratic Republic of the Congo who impede the participation of their 
combatants in disarmament, demobilization and reintegration processes; 

4. Political and military leaders operating in the Democratic Republic of the 
Congo and recruiting or using children in armed conflicts in violation of applicable 
international law;  

5. Individuals operating in the Democratic Republic of the Congo and commit-
ting serious violations of international law involving the targeting of children or 
women in situations of armed conflict, including killing and maiming, sexual vio-
lence, abduction and forced displacement; 

6. Individuals obstructing access to or distribution of humanitarian assistance in 
the eastern part of the Democratic Republic of the Congo;  

7. Individuals or entities supporting illegal armed groups in the eastern part of 
the Democratic Republic of the Congo through illicit trade of natural resources. 
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Annex 2 
 

  Current list of individuals and entities designated for 
targeted sanctions by the Security Council Committee 
established putsuant to resolution 1533 (2004)a 
 
 

  Individuals 
 

1. BWAMBALE, Frank Kakolele (alias: Kakorere) 

2. DYILO, Thomas Lubanga 

3. IYAMUREMYE, Gaston (alias: Rumuli, BYIRINGIRO, Michel) 

4. KAKAVU BUKWANDE, Jérôme 

5. KATANGA, Germain 

6. MANDRO, Khawa Panga (alias: Kawa, Yves Andoul Karim) 

7. MBARUSHIMANA, Callixte 

8. MPAMO, Iruta Douglas 

9. MUDACUMURA, Sylvestre 

10. MUGARAGU, Leodomir (alias: Manzi Leon) 

11. MUJYAMBERE, Leon (alias: Musenyeri, Achille, Frère Petrus Ibrahim) 

12. MURWANSHYAKA, Dr. Ignace 

13. MUSONI, Straton 

14. MUTEBUTSI, Jules 

15. NGUDJOLO, Chui 

16. NJABU, Floribert  

17. NKUNDA, Laurent (alias: Mihigo, Batware) 

18. NTABERI, Sheka Ntabo 

19. NSANZUBUKIRE, Félicien (alias: Fred Irakeza) 

20. NTAWUNGUKA, Pacifique (alias: Omega, Nzeri, Israel, Ntwangulu) 

21. NYAKUNI, James 

22. NZEYIMANA, Stanislas (alias: Deogratius Bigaruka Izabayo, Jules Mateso 
Mlamba) 

23. OZIA MAZIO, Dieudonné 

24. TAGANDA, Bosco 

25. ZIMURINDA, Innocent 
 

__________________ 

 a The complete list, with identifying information and justifications for designation, is available 
from www.un.org/sc/committees/1533/pdf/1533_list.pdf. 
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  Entities 
 

1. Butembo Airlines 

2. Congocom Trading House 

3. Compagnie Aérienne des Grands Lacs (CAGL) — Great Lakes Business 
Company (GLBC) 

4. Machanga Ltd 

5. Tous pour la paix et le développement (TPD) 

6. Uganda Commerical Impex (UCI) Ltd 
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Annex 3 
 

  Updates on selected sanctioned individuals and entities 
 
 

  Individuals 
 
 

  Frank Kakolele Bwambale 
 

 Frank Kakolele Bwambale campaigned for President Kabila in Beni and 
Butembo territories in November 2011. 
 

  Thomas Lubanga Dyilo 
 

 On 14 March 2012, the International Criminal Court in The Hague convicted 
Thomas Lubanga Dyilo for the war crimes of conscripting and enlisting children 
under the age of 15 into the Forces patriotiques pour la libération du Congo (FPLC) 
during the 2002-2003 armed conflict in Ituri district and using them to participate in 
hostilities. Sentencing has yet to be completed. 
 

  “General” Gaston “Rumuli” Iyamuremye 
 

 “General” Iyamuremye was replaced as the interim President of the Forces 
démocratiques de libération du Rwanda (FDLR) and will return to his previous posi-
tion as Vice-President. 
 

  Callixte Mbarushimana 
 

 The International Criminal Court dropped charges against Callixte Mbarushi-
mana, the former Executive Secretary of FDLR, in December 2011 and he subse-
quently returned to France. He claims he no longer maintains ties to FDLR. 
 

  “General” Sylvestre Mudacumura 
 

 “General” Mudacumura became the President of FDLR, permanently replacing 
Ignace Murwanashyaka and giving up the military command of the rebel movement. 
 

  “General” Leodomir Mugaragu 
 

 “General” Mugaragu was killed in an attack in which the Congolese armed 
group, Front pour la défense du Congo (FDC), participated on 12 January 2012. 
 

  “Colonel” Léon Mujyambere 
 

 “Colonel” Mujyambere was appointed FDLR-FOCA (Forces combattantes 
Abacunguzi) Chief of Staff in order to replace the deceased General Mugaragu. 
 

  Jamil Mukulu 
 

 Jamil Mukulu’s residence in Nairobi was raided in August 2011. Several re-
ports claimed he had returned to Beni territory and had recently been with the Allied 
Democratic Forces (ADF) rebels on the ground.  
 

  Ignace Murwanashyaka 
 

 Court proceedings for the former FDLR president are ongoing in Germany. 
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  Straton Musoni 
 

 Court proceedings for the former FDLR vice-president are ongoing in Ger-
many. 
 

  “General” Sheka Ntabo Ntaberi 
 

 “General” Ntaberi was an official candidate for National Deputy, but was not 
elected in November 2011. He ruptured his close alliance with FDLR by killing 
Montana battalion Commander Evariste Karenguhera on 20 November 2011. Since 
mid-2011, he has become a close ally of General Bosco Ntaganda and has supported 
the ex-CNDP mutiny in coordinated attacks on FARDC in Walikale, including the 
killing of Colonels Chuma and PiliPili on 17 April 2012. 
 

  General Bosco Ntaganda 
 

 General Ntaganda has defected from the Forces armées de la République dé-
mocratique du Congo (FARDC) since mid-April 2012 and has orchestrated a mutiny 
against the army leadership. Owing to his flight from Masisi to Rutshuru territories, 
he has lost some revenue from previous rackets, such as wood and charcoal produc-
tion. However, he still has 345 cows in Ngungu, southern Masisi, and at least 200 in 
Kagundu and 300 in Bunyoli, central Masisi. Based on estimates from local cattle 
herders, General Ntaganda’s cows produce $1,690 worth of milk per day, calculated 
on the lowest price on local markets in Masisi. Based on this calculation, the Group 
estimates that General Ntaganda earns at least $50,700 per month from his cattle. 
 

  “General” Stanislas “Bigaruka” Nzeyimana 
 

 “General” Nzeyimana has been promoted from Deputy FDLR Commander, to 
replace “General” Mudacumura as the Commander of the FDLR military forces. 
 

  Colonel Innocent Zimurinda 
 

 Colonel Zimurinda also defected from FARDC and joined the ex-CNDP mu-
tiny, first in Masisi and currently in Rutshuru, under the command of Colonel 
Makenga. Although he too has lost revenue from charcoal and wood production, 
Colonel Zimurinda still has 80 cows in Mokoto, 45 in Rujebeshe and 35 in Kasake. 
The Group estimates that he earns at least $6,000 per month from milk produced by 
his cows. 
 
 

  Entities 
 
 

  Machanga Ltd 
 

 The owner of Machanga Ltd, Rajendra Kumar, continues to be one of the most 
prominent gold buyers in the Great Lakes region, sourcing largely from areas af-
fected by the presence of armed groups and criminal networks, without conducting 
due diligence.  
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  Tous pour la paix et le développement 
 

 The leaders of Tous pour la paix et le développement continue to be very in-
volved politically in North Kivu province, many belonging to Eugene Serefuli’s re-
cently established party Union des Congolais pour le progrès (UCP). However, they 
have not supported the ex-CNDP (Congrés national pour la défense du peuple) mu-
tiny. 
 

  Uganda Commercial Impex (UCI) Ltd 
 

 The owners of UCI, Lodhia, continue to purchase gold from the Beni and 
Butembo territories as well as Ituri district. 
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Annex 4 
 

  Additional information concerning the methodology of the 
Group of Experts 
 
 

 While the Group wishes to be as transparent as possible in the descriptions of 
its sources, in situations where specific details would expose individuals or lead to 
potential safety and security risks, it withholds identifying information and places 
the relevant evidence in United Nations archives, together with other relevant 
documents. 

 The Group also benefits from cooperation from local civil society actors and 
international non-governmental organizations that have provided it with leads for 
further investigation and facilitated access to credible sources of information. For 
the purposes of confidential support to its investigations, or for inquiries about the 
Group’s mandate and methodology, the Group retains the following e-mail address: 
goedrc@un.org.  

 In its interim and final reports the Group does not include any claims unsub-
stantiated by the above-mentioned standards, other than to present official positions, 
statements and/or responses from concerned individuals. Where applicable and pos-
sible, however, the Group seeks to address unfounded allegations regarding the pro-
vision of military, financial or political support to armed groups.  

 The Group is equally committed to impartiality and fairness, and will endeav-
our to make available to all relevant parties, if appropriate and possible, any infor-
mation about actions for which those parties may be cited, for their review and re-
sponse within a specified deadline. To further uphold the right of reply, the Group is 
committed to annexing to its reports brief rebuttals, with a summary and assessment 
of their credibility, and to make any appropriate amendments regarding assertions 
published in earlier reports, in consultation with previous Groups of Experts, where 
possible.  

 Nevertheless, the Group is not a judicial mechanism or an intelligence service 
and does not dispose of the financial resources, technical assets, or legal power to 
subpoena information which, in a number of Member States, is protected by privacy 
laws. The Group relies upon the cooperation from Member States to support its in-
vestigations by providing the Group, pursuant to paragraph 16 of Security Council 
resolution 2021 (2011), with “unhindered and immediate access to persons, docu-
ments and sites the Group of Experts deems relevant to the execution of its man-
date”. Though the Group does not benefit from a favourable response rate to its 
written inquiries for concrete evidence from Member States, it remains grateful to 
those Member States which have conducted thorough inquiries into individuals and 
issues raised by the Group, including such cooperation recently extended by Nor-
way. The Group encourages Member States to provide information on international 
and regional networks with potential links to armed groups in the Democratic Re-
public of the Congo, unprompted by the Group’s inquiries, and to consider taking 
action bilaterally or regionally on the recommendations contained in the Group’s re-
ports. 
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 To this end, the Group has already met representatives of the United States of 
America, China, France, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
South Africa, Germany, Belgium, Colombia, Portugal, Azerbaijan, India, Pakistan, 
Norway, the Netherlands, Togo, Uganda, Rwanda, Burundi, the United Republic of 
Tanzania and Kenya. The Group is also in close contact with representatives of 
European Union and the International Conference on the Great Lakes Region. The 
Group’s cooperation with the International Criminal Police Organization (Interpol) 
has been solidified in the agreement of the Committee, in cooperation with Interpol, 
to publish joint United Nations-Interpol special notices for individuals and entities 
currently included in the sanctions list.  

 Pursuant to paragraph 17 of resolution 2021 (2011), the Group has exchanged 
communication and cooperation with the members of the Group of Experts on Côte 
d’Ivoire and the Panel of Experts on Liberia, with particular attention to the illicit 
trade in gold via common trafficking networks and the Group’s due diligence guide-
lines. It has also established cooperation with the Monitoring Group on Somalia and 
Eritrea, re-established by Security Council resolution 2002 (2011) regarding the il-
licit gold trade and in relation to recruitment networks in East Africa, which may in-
clude cooperation between Al-Shabaab in Somalia and the Allied Democratic Forces 
present in North Kivu territory of the Democratic Republic of the Congo. 

 With regard to the above-mentioned comprehensive assessment of social and 
economic development in relevant mining zones, following extensive consultations 
with Security Council members, the Group has adopted a qualitative methodology 
based upon economic indicators from principal mining zones. 

 The Group is committed to building strong cooperation with the Government 
of the Democratic Republic of the Congo and has not only met with senior Govern-
ment officials, including from the military, intelligence services and presidential se-
curity advisers in Kinshasa, but also with numerous provincial and local authorities 
in North Kivu, South Kivu, Katanga and Orientale province. In light of the recent 
formation of the Government’s new cabinet on 29 April 2012, the Group intends to 
swiftly establish communications and lines of cooperation with relevant ministries.  

 With regard to its mandate on violations of international humanitarian law, the 
Group has established cooperative links with the Offices of the Special Representa-
tives of the Secretary-General for Children and Armed Conflict and on Sexual Vio-
lence in Conflict. The Group is committed to exchanging information with both Of-
fices, through the Committee, in the identification of military and armed group 
commanders who fulfil sanctions criteria.  
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Annex 5 
 

  ADF combatants killed in an attempted jailbreak of rebel 
leaders in Beni territory 
 
 

 

 

 

 

 

 

 



S/2012/348  
 

68 12-34881 
 

Annex 6 
 

  ADF letter threatening MONUSCO and FARDC during 
joint operations against the rebels 
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Annex 7 
 

  Letter from Alexis Sinduhije addressed to the 
Secretary-General of the United Nations 
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Annex 8 
 

  Letter from Raoul Boulakia, the lawyer for Alexis Sinduhije 
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Annex 9 
 

  Response of the Group of Experts to the letters above 
concerning its findings on the involvement of Alexis 
Sinduhije in armed rebellion 
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Annex 10 
 

  Extract from the FRD memorandum of 22 November 2011 
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Annex 11 
 

  Mission order for FRD combatants in the Democratic 
Republic of the Congo 
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Annex 12 
 

  List of demands made by FRPI 
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Annex 13 
 

  Photo of a former Mai Mai Gédéon lieutenant, wounded 
while participating in a CORAK operationa 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

__________________ 

 a The Group has archived footage showing the same person on trial, together with Gédéon. 
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Annex 14  
 

  Extract of a letter signed by the Tutsi community, in which 
it states that General Ntaganda secured the November 
2011 elections 
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Annex 15 
 

  Extract of an electoral list: CNDP candidate Édouard 
Mwangachuchu 
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Annex 16 
 

  Extract from an NGO report denouncing abuses during 
the elections 
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Annex 17  
 

  Letter signed by UCP politicians denouncing irregularities 
during the elections, in particular involvement of military 
elements in the process and the filling of ballots by 
military elements 
 
 

 

 

 

 



 S/2012/348
 

12-34881 89 
 

 

 

 

 



S/2012/348  
 

90 12-34881 
 

 

 

 

 

 



 S/2012/348
 

12-34881 91 
 

Annex 18 
 

  Extract from an electoral list: CNDP candidate Erasto 
Bahati Musanga 
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Annex 19 
 

  Photo of an FARDC vehicle belonging to Colonel Saddam 
Ringo, with Amani Leo insignias removed 
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Annex 20 
 

  Text messages from escaped arms trafficker in Uvira linking 
Lieutenant Colonel Eric Ngabo, alias “Zairois”, to the 
attack on the prison that freed the trafficker weeks before 
the ex-CNDP mutiny began 
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Annex 21 
 

  Photos of weapons and ammunition seized from mutineer 
Lieutenant Colonel Nsabimana in Uvira on 3 April 2012 
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Annex 22 
 

  Photos of weapons seized from the residence of Colonel 
Josué Biyoyo in Nyabibwe on 21 April 2012 
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Annex 23 
 

  Photos of surrender of Colonel Bernard Byamungu on 
16 April 2012 
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Annex 24 
 

  Letter from the Tutsi community against the arrest of 
General Ntaganda 
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Annex 25 
 

  Unsigned memorandum from ex-CNDP officers addressed 
to President Kabila before the 1 April 2012 mutiny 
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Annex 26 
 

  Timeline of the initial stages of the mutiny in North Kivu 
and South Kivu 
 
 

  1 April 2012 
 

 • Colonel Innocent Kaina chases away Government soldiers of the 805th regi-
ment and takes control of the regiment base at Nyongera, in Rutshuru, with 
about 200 ex-CNDP troops. 

 • Lieutenant Colonel Felix Mugabo and Lieutenant Colonel Alexi Muhire split 
with 70-80 troops from the 804th regiment and regroup at Katale, Rutshuru. 

 • Major Murenzi, company Commander at Bunagana, deserted and joined the 
mutineers at Katale. 

 • Colonels Gahizi, Bisamaza, Kabundi and Bizimana return from Kinshasa to 
Goma. 

 • Lieutenant Colonel Burimasu attempts to seize the 112th regiment weapons 
depot in Lulimba. He is arrested by 112th regiment Commander, Colonel 
Sammy Matumo. 

 • Colonel Byamungu, 9th sector Commander in Uvira, holds a planning meeting 
with all senior-ranking ex-CNDP officers. 

 

  2 April 2012 
 

 • General Amisi flies to Beni to deal with the crisis. 

 • Colonel Nsabimana leaves Baraka for Uvira, after taking (all?) weapons out of 
the depot. 

 

  3 April 2012 
 

 • Major Dusabe Nyabirungu defects from Nyamilima together with ex-CNDP 
troops based in Isahasha. 

 • Lieutenant Colonel Kashwala moves with his battalion from Pinga to Mweso, 
where he joins Colonel Zimurinda’s 811th regiment. 

 • Fighting erupts between Colonel Alphonse Ngabo’s troops of the 803rd regi-
ment and loyal troops at Kashebere. 

 • Lieutenant Colonel Muhire attempts to bring ammunition to Bosco Ntaganda 
in Goma. 

 • APCLS takes advantage of the vacuum in Pinga to take control of the locality. 

 • General Amisi and Colonel Gahizi sensitize FARDC troops along the axis 
Beni-Rutshuru. 

 • Colonel Byamungu flees into the hills above Uvira together with about  
50 combatants, including Uvira town battalion Commander, Lieutenant Colo-
nel Eric Ngabo, alias “Zairois”. 
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  4 April 2012 
 

 • Colonel Alphonse Ngabo’s troops from the 803rd regiment defect from Ka-
shebere and move towards Kitchanga and Masisi. 

 • Colonel Zimurinda’s 811th regiment moves towards Bwiza. 

 • Colonel Justin Karangwa deserts with troops from the 810th regiment in Ma-
sisi and moves to Kagundu. 

 • Lieutenant Colonel Jules Butoni, 8121st battalion Commander, moves from 
Chugi to MureMure. 

 • Lieutenant Colonel Tambwe Dereva, 8102nd battalion Commander based in 
Nyabiondo, goes to Masisi. 

 • Mutineers start surrendering in Rutshuru. Lieutenant Colonel Ganishuri, Lieu-
tenant Colonel Kitchochi and troops return to the Government. 

 • General Bosco Ntaganda builds up his forces in Goma. The Government 
brings in commandos to secure Goma and Bukavu. 

 • General Amisi comes to Bukavu and meets with Colonel Makenga. 

 • Colonel Nsabimana, who arrived earlier in Uvira, is attacked by an FARDC 
unit. He is forced to abandon a large part of his weapons and ammunition 
stock, and flees to the hills above Uvira. 

 

  5 April 2012 
 

 • Colonel Alexis Muhire, of the 106th regiment in Bunyakiri, deserts with  
50 men. General Amisi and Colonel Delphin Kahimbi are in Uvira. 

 

  6 April 2012 
 

 • Lieutenant Colonel Muhire and his troops depart from Katale to Kitchanga. 
Government troops take control of Katale. 

 • The mutineers are now concentrated on the hills in Karuba, Sake, Kabati, Kilo-
lirwe, Ngungu and Kitchanga. 

 • APCLS progresses in Massi towards Lushoa in Masisi centre and Kashuga in 
northern Masisi. 

 • Lieutenant Colonel Bizabasoma Michu, 1051st FARDC battalion Commander, 
Lieutenant Colonel Bahingana Nemeyimana, 1052nd FARDC battalion Com-
mander, surrender together with 116 soldiers from the 105th FARDC regiment 
in Kabimba, near Uvira. 

 

  7 April 2012 
 

 • General Ntaganda vanishes from Goma in spite of FARDC blocking all exits 
from the provincial capital. 

 • Colonels Gahizi, Smith, Padiri and Faustin visit Masisi and Katale to find a so-
lution for the mutiny in Masisi. 
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  8 April 2012 
 

 • Colonel Innocent Kaina flees from Nyongera and briefly takes control of Bu-
nagana. 

 • General Ntaganda’s escorts increase deployment in quartier St-Esprit in Goma 
and build trenches. 

 

  9 April 2012 
 

 • Lieutenant Colonel Muhire surrenders with 11 elements and Colonels Ndais-
aba and Mpaka surrender with 38 elements in Rutshuru. 

 

  10 April 2012 
 

 • President Kabila convokes a meeting involving all high FARDC command in 
Goma. 

 

  11 April 2012  
 

 • President Kabila holds a meeting at Ihusi Hotel, in Goma, with civil society, 
politicians and economic actors. 

 

  14 April 2012 
 

 • Major Gafisha surrenders in Burhale with 41 men. 
 

  16 April 2012 
 

 • Colonel Byamungu and Colonel Nsabimana surrender with 125 men and sev-
eral heavy weapons. Ringo and Ngabo escape (to Bukavu then Masisi). 

 

  21 April 2012 
 

 • FARDC seize the personal stock of weapons of Colonel Josué Biyoyo, 103rd 
regiment Commander in Nyabibwe. 
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Annex 27 
 

  Communiqué by Colonel Innocent Gahizi, reassuring the 
soldiers that the FARDC command was in control of the 
situation during the mutiny 
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Annex 28 
 

  FARDC list of mutineers and judicial outcomes in 
North Kivu 
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Annex 29 
 

  Extract of President Kabila’s speech in Goma, April 2012 
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Annex 30 
 

  CNDP communiqué stating that while combats were 
ongoing in Masisi, General Ntaganda continued belonging 
to the FARDC hierarchy 
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Annex 31 
 

  Positions held by mutineers in Masisi 
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Annex 32 
 

  CNDP communiqué acknowledging the 4 May 2012 five-day 
ceasefire announced by FARDC, though the mutineers 
attacked FARDC in Kibumba on 8 May 2012 
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Annex 33 
 

  CNDP communiqué announcing the creation of M23 
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Annex 34 
 

  Mutineer and M23 positions in Rutshuru 
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Annex 35 
 

  Aerial photograph of General Ntaganda’s farm in Mushaki, 
where one of his arms caches was seized 
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Annex 36 
 

  Photographs of light and heavy weapons recovered  
from General Ntaganda’s farm on 8 May 2012 after 
Government forces dislodged ex-CNDP mutineers from 
Mushaki, Masisi territory 
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Annex 37 
 

  Photographs of weapons seized from Colonel Makenga’s 
private arms cache in Nyamunyoni 
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Annex 38  
 

  CONSUP letter soliciting financial and material support 
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Annex 39 
 

  FARDC document on mutineers in Ituri 
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Annex 40 
 

  AK-47 ammunition and 60 mm mortar bombs that were 
destined for Amani Leo operations in Masisi and Walikale 
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Annex 41 
 

  Photographs of negligence and dilapidation at  
SOCIDEX (formerly AFRIDEX) explosives plant  
in Likasi, Katanga province 
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Annex 42 
 

  Tin purchases from Bisie of comptoir Huaying in February 
2012 and by comptoir CMM in March 2012 
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Annex 43 
 

  Tin purchases from Bisie of comptoir Metachem in January 
2012, by comptoir GMC in February 2012 and by comptoir 
AMR Mugote in March 2012 
 
 

 

 



 S/2012/348
 

12-34881 135 
 

 

 
 

 



S/2012/348  
 

136 12-34881 
 

Annex 44 
 

  Suspension announcement by the Minister of Mines for 
comptoirs CMM and Huaying 
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Annex 45 
 

  Tin purchases of comptoir Huaying from Bisie in January 
2012 
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Annex 46 
 

  List of validated mines in the vicinity of the centre de négoce 
of Mugogo 
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Annex 47 
 

  List of validated mines in the vicinity of the centre de négoce 
of Rubaya 
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Annex 48 
 

  Letter of the former provincial minister of mines Naasson 
Kubuya Ndoole, assuring the national Ministry of Mines 
that material sent back from Rwanda was safely locked 
away in Goma 
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Annex 49 
 

  Procurement policy based on United Nations due diligence 
guidelines adopted by Ningxia Orient Tantalum  
Industry Company 
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Annex 50 
 

  Official mineral exports from North Kivu during the first 
trimester of 2012 
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Annex 51 
 

  Letter from the Steering Committee of the International 
Conference of the Great Lakes Region addressed to iTSCi 
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Annex 52 
 

  Letter from the Minister of Mines of the Democratic 
Republic of the Congo addressed to the audit committee 
of EICC/GeSi 
 
 

 

 

 


